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КЕЙ БЕЙЛІ ГАТЧІСОН: 
«Неприпустимо,  

що українських моряків 
тримають у в’язниці 

Москви. Тож маємо 
подбати, щоб у нас була 
змога стримувати дуже 

агресивну Росію».

Знайшлося  
п’ятеро сміливців 

РЕФОРМА ГТС. Угоду про створення спільної робочої групи із 
п’ятьма провідними європейськими операторами, зацікавленими 
у підтримці процесу анбандлінгу та подальшій участі в управлін-
ні українською ГТС, підписали НАК «Нафтогаз України», АТ «Укр-
трансгаз» і ПАТ «Магістральні газопроводи України». Українській 
стороні допоможуть створити незалежного оператора газотран-
спортної системи відповідно до європейського законодавства, піс-
ля чого європейські партнери зможуть долучитися до управління 
оператором ГТС. До робочої групи входять GRTgaz S.A. (Фран-
ція), N.V. Nederlandse Gasunie (Нідерланди), Snam S.p.A. (Італія), 
Eustream a.s. (Словаччина) й Fluxys S.A. (Бельгія).

Профільні експерти європейських операторів допомагатимуть зі 
створенням незалежного українського оператора ГТС і поданням 
заявки на його сертифікацію до НКРЕКП та Секретаріату Енерге-
тичного співтовариства, братимуть участь у розробленні плану мо-
дернізації ГТС для забезпечення її технічної надійності й ефектив-
ності. Вони надаватимуть консультаційну підтримку, повідомляє 
прес-служба НАК.

61,32 млрд грн
становило надходження ЄСВ за три місяці 
2019 року. Це на 23,2% більше, ніж торік 

за аналогічний період
АКТУАЛЬНО. Кліматично-природні чинники  
істотно коригують плани лісовідновлення

Посол США в НАТО про намір Альянсу забезпечити 
прохід суден України Керченською протокою 
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НОРМОТВОРЧІСТЬ

Експерти критикують 
законопроект, згідно з яким 
особи, що отримують високі 
доходи, повинні віддавати  
з них до 48% 

На Черкащині шукають шляхи 
мінімізації негативного впливу 
діяльності підприємств 
на довкілля центральних 
областей 

ЄВРОПЕЙСЬКА МОДЕЛЬ 

Популярні ліки можуть здешевшати  
ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Рішення про референтне ціноутворення на деякі медпрепарати 
набуде чинності з 1 липня

Любов ДМИТРЕНКО 
для «Урядового кур’єра» 

На початку роботи урядовці 
не змогли оминути увагою 

перший тур президентських 
виборів. Україна — це не просто 
місце на карті, у нас є 45 міль-

йонів причин любити рідну дер-
жаву, яка довела всьому світу 
свою відданість демократичним 
цінностям. На цьому наголо-
сив Прем’єр-міністр Володимир 
Гройсман під час засідання уря-
ду, коментуючи підсумки пер-
шого туру виборів Президента.

Він зазначив, що секрет успі-
ху України простий: треба лю-
бити свою країну, вірити у свої 
сили і добросовісно робити свою 
роботу. «Закликаю всіх до цьо-
го, — сказав Володимир Грой-
сман. — Будь-які зміни можемо 
робити разом — через свою від-

повідальність і відповідальність 
мільйонів. Україна — це велика 
європейська країна з безмеж-
ними можливостями». 

Сьогодні треба позбутися 
відчуття меншовартості й по-
боювання, що щось не вийде. 
Не слід піддаватися розчару-

ванням, хоч як би було склад-
но. Будь-який результат да-
ється лише сумлінною працею. 
Прем’єр зазначив, що в цей іс-
торичний момент уряд робить і 
робитиме все, щоб Україна 
стала розвиненою і досягла 
успіху.

Весна: час 
садити ліс
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новини та коментарі

Популярні ліки можуть здешевшати  
(Закінчення.  

Початок на стор. 1)
Кабінет Міністрів ухвалив рі-

шення про референтне ціноутво-
рення на деякі лікарські засоби й 
реалізацію державної політики із 
запобігання їх фальсифікації, по-
відомляє департамент інформа-
ції та комунікацій з громадськіс-
тю Секретаріату Кабміну.

В.о. міністра охорони здоров’я 
Уляна Супрун розповіла, що з 1 
липня 2019 року запроваджують 
державне регулювання цін на де-
які міжнародні непатентовані на-
зви препаратів та діючих речо-
вин лікарських засобів, що вхо-
дять до національного переліку, 
а також упроваджують граничні 
відсоткові регресивні націнки на 
препарати, які входять до нацпе-
реліку залежно від сум вартості 
препаратів.

Заступник міністра охорони 
здоров’я Роман Ілик додав, що 
Національний перелік основних 
лікарських засобів, за яким пер-
шою чергою закуповують лікар-
ні, складається з 427 препаратів з 
доведеною ефективністю. Близь-
ко 60 з них — популярні ліки, 
якими найчастіше користують-
ся українці. У грошовому вимірі 
вони становлять близько 80% за-
гального обсягу закупівель у ре-
гіонах. Запровадження держав-
ного регулювання цін на попу-
лярні препарати, за попередні-
ми підрахунками, дасть змогу за-
ощадити близько 214 мільйонів 
гривень. За ці кошти медзаклади 
зможуть купити більше потріб-
них ліків з нацпереліку. Від цього 
виграють пацієнти — вони отри-
мають ще більше безоплатних лі-
ків під час лікування у стаціонарі.

Регулювання цін відбувати-
меться за моделлю референтно-
го ціноутворення. Тобто порівню-
ються ціни на ліки у п’яти сусід-
ніх країнах (Польщі, Словаччині, 
Угорщині, Чехії та Латвії) і ви-
значається ціна, яка не переви-
щує цих показників.

Таке обмеження цін діятиме на 
закупівлі ліків закладами охоро-
ни здоров’я за бюджетні кошти. 
На першому етапі його застосо-
вуватимуть лише для тих ліків, 
ціна на які в Україні вища, ніж у 
референтних країнах, і за яки-

ми обсяги продажу за рік ста-
новлять понад 5 мільйонів гри-
вень державних коштів (за дани-
ми ProZorro).

Референтну ціну розрахову-
ють для міжнародних непатенто-
ваних назв (МНН). Граничну ціну 
на ліки з нацпереліку встановлю-
ватимуть на основі середньої ці-
ни трьох найменших значень із 
п’яти країн, у яких фахівці по-
рівнюватимуть такі ціни.

Для корекції ціни додатково 
застосовуватимуть понижуваль-
ний коефіцієнт 0,8 (згідно з ре-
комендаціями ВООЗ). Адже рі-
вень доходу й платоспроможнос-
ті в Україні нижчий, ніж у краї-
нах, які взято для порівняння цін.

Якщо ціна в Україні нижча 
за ціну в референтних країнах, 
спрацьовує ринковий механізм 
регуляції — референтна (гра-
нична) ціна не встановлюється. 
Її буде встановлено як гранич-
ну лише для тих МНН і форм ви-
пуску, ціна на які в Україні (за 
даними ProZorro) вища за рефе-
рентну.

Перелік МНН, до яких застосо-
вуватимуть реферування, онов-
люватимуть раз на рік для за-
стосування впродовж бюджетно-
го року.

Фармацевти  
не нав’язуватимуть 
найдорожчі  
аналоги

Для роздрібної торгівлі ліка-
ми з нацпереліку МОЗ запрова-
джує цінове регулювання, але 
через механізм регресивних на-
цінок. Він дасть змогу уникнути 
ситуацій, коли працівники ап-
тек навмисно переконують при-
дбати найдорожчі ліки з-поміж 
аналогів. Отже, що вища вар-
тість препарату, то менший від-
соток надбавки зможе встано-
вити на нього аптека. Якщо вар-
тість препарату до 100 гривень 
— максимальна торговельна 
надбавка може становити 25%, 
100—500 гривень — 20%, 500—
1000 — 15%, понад 1000 гри-
вень — максимальна торговель-
на надбавка має не перевищу-
вати 10%.

Було схвалено концепцію реа-
лізації державної політики із за-
побігання фальсифікації лікар-
ських засобів та затверджено 
план заходів щодо її реалізації.

«Це впровадження єдиної сис-
теми моніторингу обігу лікарських 
засобів і поступове впровадження 
маркування контрольними іденти-
фікаційними знаками упаковок лі-
карських засобів. Через два деко-
дування зможемо стежити за упа-
ковкою лікарського засобу від мо-
менту його випуску від виробника, 
якщо це український, або перети-
ну кордону до самого пацієнта», — 
пояснила Уляна Супрун.

Допомогти 
онкохворим

Прем’єр-міністр Володимир 
Гройсман заявив про необхід-

ність створити механізм захисту 
людей з онкологічними захворю-
ваннями. «Наше завдання — по-
турбуватися про фінансові ме-
ханізми, як лікувати цих людей. 
Вважаю, що принаймні з 2020 ро-
ку треба запровадити механізм 
гарантування людям, якщо тра-
пилася така біда, отримати по-
вністю все фінансування на ліку-
вання. Можливо, через механіз-
ми державного фінансування», 
— наголосив Прем’єр.

Очільниця МОЗ зазначила, 
що для лікування таких захво-
рювань часто потрібні не ли-
ше ліки, а й обладнання, проте 
в Україні дуже застаріла апа-
ратура для лікування хворих на 
рак. «Можемо створити регіо-
нальні центри, щоб закуповува-
ти таке обладнання», — запро-
понувала вона. 

Нерегулярні рейси 
до країни-агресора 
заборонено

Кабінет Міністрів ухвалив рі-
шення про заборону на здійснен-
ня нерегулярних рейсів-перельо-
тів між Україною та Росією. Мі-
ністр внутрішніх справ Арсен 
Аваков зазначив: «Щодо славно
звісного вояжу нардепа Юрія 
Бойка до прем’єр-міністра дер-
жави-агресора. Ми проаналізу-
вали обставини цього перельо-
ту. Пан Бойко скористався шпа-
ринкою в нашому законодавстві, 
отримав згоду ФСБ РФ на такий 
прямий переліт».

Отже, уряд ухвалив встанов-
лення заборони на здійснення не-
регулярних рейсів-перельотів між 
Україною та державою-агресором 
за винятком рейсів-польотів, необ-
хідних для забезпечення дій місії 
міжнародних організацій — ООН, 
ОБСЄ та Червоного Хреста.

З приводу ціноутворення на 
блакитне паливо Прем’єр-міністр 
висловився так: «Раніше Нафто-
газ заявив, що може продавати 
газ дешевше за 8,55. Я це повніс-
тю підтримую. Що дешевше во-
ни продаватимуть, то краще. На-
став час припинити встановлю-
вати ціну на газ Нафтогазу. Тому 
ми ухвалили рішення, яке дозво-
ляє компанії встановлювати ниж-
чі ціни, але в жодному разі не ви-
щі». Тож глава уряду доручив мі-
ністру енергетики і вугільної про-
мисловості Ігореві Насалику поін-
формувати фахівців Нафтогазу 
про таке рішення уряду.

Наприкінці засідання урядов-
ці схвалили проект указу Прези-
дента про призначення стипендій 
для видатних спортсменів із па-
ралімпійських і дефлімпійських 
видів спорту та їхніх тренерів і 
рішення про утворення Комісії з 
питань осіб, зниклих безвісти за 
особливих обставин. А також за-
твердили угоду з урядом Респу-
бліки Союз М’янма про військово-
технічне співробітництво і схва-
лили план виконання указу Пре-
зидента щодо реформування обо-
ронно-промислового комплексу 
та підвищення прозорості вико-
нання державного оборонного за-
мовлення.

Полігони — позавчорашній день
МЕТА. Переробка сміття має нарешті стати економічно вигідною для потенційних інвесторів

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

Розроблені Держенергоефек-
тивності законодавчі зміни 

для стимулювання енергетичної 
утилізації сміття в Україні були 
у центрі уваги наради під голову-
ванням очільника відомства Сер-
гія Савчука з керівництвом Ки-
ївської міської державної адміні-
страції, Національної комісії, що 
здійснює державне регулюван-
ня у сферах енергетики та кому-
нальних послуг, представниками 
бізнесу й експертами.

«В Україні близько 93% побуто-
вих відходів вивозять на полігони, 
а в провідних країнах викорис-
товують як ресурс для генерації 
енергії, — розповів Сергій Савчук. 
— До прикладу, у Швеції відсор-
товують 99% сміття, з яких 50% 
підлягає енергетичній утилізації».

У Великій Британії планують 
відкрити один з найбільших у Єв-
ропі заводів для енергетичної ути-
лізації сміття потужністю 60 МВт. 
Завод перероблятиме близько 600 
тисяч тонн сміття на рік і генеру-

ватиме електроенергію, якої буде 
достатньо для 110 тисяч домогос-
подарств.

Тож і в нас конче необхідно пе-
ретворити енергетичну утиліза-
цію сміття на економічно вигідний 
проект для інвесторів. На осно-
ві вже розробленої Держенерго-
ефективності спільно з КМДА та 
НКРЕКП концепції запропоно-
вано законодавчі зміни у ключо-
вих напрямах, зокрема налагоди-
ти чітку систему адміністрування 
на муніципальному рівні, створити 
інститут «єдиного оператора» по-
водження з побутовими відхода-
ми, запровадити можливість укла-
дати довгострокові договори на пе-
реробку відходів, забезпечити га-
рантії сміттєпереробним підпри-
ємствам щодо завантаженості за-
водів необхідним обсягом ресурсу.

Слід передбачити  викорис-
тання RDF/SRF як потенційно-
го джерела енергії, гарантував-
ши екологічну безпеку і вста-
новивши чіткі правила тарифо-
утворення для послуг з енерге-
тичної утилізації відходів. Ідеть-
ся про запровадження стимулю-

вання для перероблення відхо-
дів замість їх вивезення на полі-
гони чи звалища. Нині такої мо-
тивації немає, а вартість захо-

ронення сміття значно нижча за 
вартість його перероблення. І без 
контролю за відповідальністю 
в цій галузі не обійтися, повідо-

мляє прес-служба Держенерго
ефективності. 

До слова, паливо, одержуване зі 
сміття (RDF), виробляють із побу-
тових і господарських відходів, до 
яких належать біорозкладний ма-
теріал, а також пластмаси. Него-
рючі матеріали, такі як скло і ме-
тали, видаляють, а залишковий 
матеріал потім подрібнюють. Па-
ливо, одержуване зі сміття, вико-
ристовують для генерації енергії 
на об’єктах з використанням від-
новлюваної енергії. Багато з них у 
Європі генерують електроенергію 
й гарячу воду для комунальних 
систем опалення.

Тверде відновлене паливо 
(SRF) — високоякісна альтерна-
тива викопним вуглеводням. Йо-
го виготовляють переважно з ко-
мерційних відходів, зокрема па-
перу, картону, дерева, текстилю і 
пластмаси. Тверде відновлене па-
ливо пройшло додаткову оброб-
ку для поліпшення якості та енер-
говіддачі. Воно має вищу тепло
творну здатність, ніж RDF, його 
використовують, скажімо, в це-
ментних печах.

Ресурси лежать у нас під ногами. Треба лише вміло використати  
їх для економіки 

Ціни на медпрепарати 
орієнтуватимуть на середні  
у п’яти сусідніх країнах

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
tim

ez
.c

om
.u

a
Ф

от
о 

У
Н

IA
Н



4 квітня 2019 року, четвер, № 65 www.ukurier.gov.ua 3

новини та коментарі

Простежити, оцінити, запобігти 
ЄВРОПЕЙСЬКА МОДЕЛЬ. На Черкащині розмірковують, як мінімізувати негативний вплив 
діяльності підприємств на довкілля центральних областей 

Роман КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

Імплементації законів «Про 
оцінку впливу на довкілля» 

та «Про стратегічну екологіч­
ну оцінку» було присвячено се­
мінар, який відбувся в Черкась­
кій облдержадміністрації. У ньо­
му взяли участь міністр еколо­
гії та природних ресурсів Остап 
Семерак, голова облдержадмі­
ністрації Олександр Вельбівець, 
заступники голів Кіровоград­
ської та Полтавської облдерж­
адміністрацій, а також пред­
ставники районних державних 
адміністрацій та органів місце­
вого самоврядування.

Учасники зібрання комплек­
сно проаналізували упрова­
дження в Черкаській, Полтав­
ській та Кіровоградській об­
ластях нової європейської мо­
делі процедури оцінки впли­
ву на довкілля та стратегічної 
екологічної оцінки, які стали 
обов’язковими для державних 
програм, генпланів, містобудів­
них планів, стратегій розвитку 

областей, державних, місцевих 
галузевих програм.

Зазначали, що від початку на­
буття чинності закону, тобто з 
18 грудня 2017 року, в Єдиному 
реєстрі з оцінки впливу на дов­
кілля зареєстровано 37 повідо­
млень про плановану діяльність, 
які розглядає управління еколо­
гії та природних ресурсів Чер­
каської облдержадміністрації. 
Повідомлення стосуються над­
рокористування, будівництва 
об’єктів, розчищення й підтри­
мання сприятливого гідрологіч­
ного стану річок, проведення ре­
конструкції економічно актив­
них підприємств задля отриман­
ня дозвільних документів у га­
лузі охорони довкілля. 

На Черкащині першочергово 
проведено стратегічну екологіч­
ну оцінку обласної програми охо­
рони навколишнього природно­
го середовища на 2016—2020 ро­
ки для внесення змін до неї. Як 
підкреслив Олександр Вельбі­
вець, усю процедуру стратегіч­
ної екологічної оцінки в частині 
проведення консультацій із гро­

мадськістю та органами охорони 
здоров’я було повною мірою до­
тримано. У подальшому обласна 
державна адміністрація забез­
печить проведення моніторингу 
підсумків виконання цієї програ­
ми. Стратегічну екологічну оцін­
ку проводитимуть щодо місто­

будівної документації, схем зем­
леустрою, програм регіонально­
го рівня, виконання яких стосу­
ватиметься видів діяльності, що 
для них передбачено процедуру 
оцінки впливу на довкілля. 

Робоча група, що приїхала до 
Черкас разом з міністром, до­

кладно пояснила всі деталі й ме­
ханізми впровадження законів у 
практику. Під час семінару на­
голошено, що оцінка впливу на 
довкілля не має на меті зупини­
ти будівництво об’єктів, які нега­
тивно впливають на нього, чи за­
боронити діяльність певних під­
приємств. Головне завдання по­
лягає у запобіганні та мінімізації 
їх негативного впливу на довкіл­
ля і здоров’я людей, врахуван­
ні думки громадськості під час 
ухвалення доленосних для об­
ласті рішень.

Остап Семерак зустрівся зі 
студентами Черкаських вишів 
— національного університету 
ім. Б. Хмельницького, державно­
го технологічного університету 
та інституту пожежної безпеки 
імені Героїв Чорнобиля. Разом зі 
студентами він розпочав цього­
річний етап всеукраїнської акції 
«Посади дерево миру». Першу в 
цьому році алею Миру висадили 
на території національного уні­
верситету імені Б. Хмельниць­
кого. До акції долучилося місце­
ве духівництво. 

ПРОШУ СЛОВА!

Явище: театр 
малого міста

Ольга ЛОБАРЧУК 
для «Урядового кур’єра»

Коли в дитинстві зізналася, що мрію стати артисткою, мама 
моєї подруги мало не заборонила їй зі мною дружити. Я та­

ки не обрала цю професію. Ні, не злякалася, не забракло здіб­
ностей. У невеликому, трохи патріархальному містечку шану­
вальники театру воліють, щоб поцілунки, стосунки на сцені бу­
ли і пристрасними, і цнотливими.

Сорока п’яти акторам — вихідцям з різних регіонів України, які 
працюють у Львівському академічному обласному музично-дра­
матичному театрі ім. Юрія Дрогобича у Дрогобичі, таки вдалося, 
вочевидь, досягти цієї єдності протилежностей. Тож цьогоріч від­
значають 10-річчя присвоєння йому звання академічного та 80-річ­
чя заснування одного з найстаріших театрів Східної Європи. Не­
щодавно трупу поповнили двоє талановитих акторів з Луганщини 
— народний та заслужений артисти. Керівник театру орденоно­
сець заслужений діяч мистецтв Микола Гнатенко — уродженець 
Луганщини, вже кілька десятиліть шанований дрогобичанин. 

Дрогобицький академічний починається не лише з вішалки, 
а навіть з подвір’я. Театральний передпокій зустрічає глядачів 
акваріумами, мелодіями камерного оркестру. Місто славиться 
музичними закладами. 

Завдяки творчо-прагматичному мисленню Миколи Григоровича 
і трудового колективу (з виробничими цехами надає містянам 200 
робочих місць) у цій мистецькій установі діє й мала сцена — «Те­
атр у фойє» для моновистав та інтелектуальних зустрічей, свят, 
ювілеїв. Юні глядачі йдуть на театральні казки подвір’ям театру з 
чудовими павичами, квітами, екзотичними деревами та кущами. 

495 вистав на рік, сім щотижня (для порівняння: в інших об­
ласних центрах дають 2—3), тож у колективі, що майже не за­
знав кількісних змін творчого колективу з часу заснування, не­
має боротьби за ролі. А це зводить до нуля інтриги, що, як пра­
вило, супроводжують творчі колективи, каже голова профкому 
Борис Загорулько. Трупі бракує, роздумує далі, соціального ге­
роя — ставного характерного молодого акторського поповне­
ння. А суспільству? Хіба ні? Театр — відбиток соціуму.

Серед майже півсотні творчих працівників театру троє на­
родних і четверо заслужених артистів. Що ж — далеко від сто­
лиці, нечасто помічають здібних акторів, з яких чи не кожен 
другий вартий відзнак. 

Утім, їх відзначають самі глядачі. Коли запросила на вистави у 
Дрогобичі гостю з Іспанії, вона в захопленні сказала: такого рівня 
театру не мають навіть містечка Європи. Дивилися «Таїну буття» 
Т. Іващенко, присвячену життю земляка Великого Каменяра, «Сі­
чові стрільці» — п’єсу, створену і поставлену за архівними матері­
алами, «Яничари» за романом Р. Іваничука, драму дрогобичани­
на Т. Метика «Нескорена», прем’єру Франкового «Мойсея». Вони 
неповторні серед майже 400 спектаклів цього творчого колективу.

Тож нехай і надалі яскраво світить дрогобичанам, гостям ту­
ристського прикарпатського містечка цей непересічний культу­
рологічний вогонь. 

Поліграф шукатиме в чиновників совість 
Відділ новин 

«Урядового кур’єра» 

ОБОРОНОЗДАТНІСТЬ. 
«Звертаємося до уряду із про­
ханням забезпечити організа­
цію досліджень на поліграфі 
всього керівного складу дер­
жавного концерну «Укробо­
ронпром». Окремо підготуй­
те списки тих, хто має про­
йти дослідження. Прошу вне­
сти у них і керівників дер­
жавних підприємств оборон­
но-промислового комплексу 
— і керівників підприємств, і 
тих, хто відповідає за фінан­
сову діяльність», — таке за­
вдання поставив Президент 
Петро Порошенко під час на­
ради із Секретарем Ради на­
ціональної безпеки і оборо­
ни Олександром Турчино­
вим і заступником Секрета­
ря РНБОУ Сергієм Кривоно­
сом. Глава держави прийняв 
доповідь заступника Секре­
таря РНБОУ щодо пропозицій 
з перевірки ДК «Укроборонп­
ром» і реформування оборон­
ного сектору.

У разі виявлення підстав 
для сумнівів підсумки відпо­
відних досліджень поліграфа 
слід негайно передавати або 

контррозвідці Служби без­
пеки України, або правоохо­
ронним органам. Це за умо­
ви виявлення тих чи інших 
обставин скоєння злочину, 
вимагає Петро Порошенко. 

Президент наголосив, що 
на підставі рекомендацій 
полковника Кривоноса звер­

неться до Кабінету Міністрів 
щодо негайного фінансуван­
ня міжнародного аудиту кон­
церну «Укроборонпром». Він 
додав, що рішення має бути 
ухвалено впродовж цього мі­
сяця.

Петро Порошенко вважає, 
що окремо, не як міжнарод­
ний аудит, слід провести пе­
ревірки і Державній аудитор­
ській службі. Він доручив до­
повісти йому про строки по­
чатку цих дій.

Перевірку діяльності Укр­
оборонпрому має провести 

й Рахункова палата України. 
Президент доручив Секре­
тареві РНБО Олександро­
ві Турчинову взяти на конт­
роль це питання та допові­
сти йому про підсумки пере­
вірки. Петро Порошенко на­
полягає на долученні до пе­
ревірки громадських органі­

зацій і просить поінформу­
вати представників громад­
ськості про підсумки цих пе­
ревірок, повідомляє депар­
тамент прес-служби АП.

Президент підкреслив 
важливість прискорення 
розгляду у Верховній Раді 
законопроекту про зміни до 
законодавства про держав­
не оборонне замовлення. 
«Маємо розкрити цю інфор­
мацію», — переконує Петро 
Порошенко. Він додав, що 
провів консультації з наши­
ми міжнародними партнера­

ми, і вони повністю підтри­
мують ці кроки української 
влади.

У питанні наглядової ради 
Укроборонпрому глава дер­
жави підтримав пропозицію 
залучити до її складу пред­
ставників наших стратегіч­
них партнерів для забезпе­
чення ефективності й прозо­
рості її функціонування.

Олександр Турчинов допо­
вів, що більшість підприємств 
оборонної промисловості 
працюють у штатному режимі 
й достатньо ефективно, зо­
крема над виконанням ракет­
ної програми, затвердженої 
рішенням РНБО. «Найближ­
чим часом заплановано ви­
пробування нових потужних 
ракетних комплексів, і з огля­
ду на дуже важливе значен­
ня їх для зміцнення оборони 
нашої країни ми звертаємося 
із пропозицією вам особис­
то взяти участь у фінальному 
етапі випробувань», — наго­
лосив посадовець.

Президент зауважив, що 
новітнє ракетне озброєння 
після завершення випробу­
вань, які заплановано на най­
ближчі дні, неодмінно має на­
дійти в підрозділи ЗСУ.

Президент звернеться до уряду 
щодо негайного фінансування 
міжнародного аудиту Укроборонпрому. 
Рішення має бути ухвалено в квітні.

Якщо ви не їдете до Франції, вона їде до вас
Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

КУЛЬТУРА. 16-й фести­
валь «Французька весна» 
триває в Рівному. Його від­
крила координатор «Альянс 
франсез» в Україні Кларісс 
Броссар. Ця колоритна час­
тина загальноукраїнського 
мистецького дійства, що по­
чалася вечором французької 
музики, триватиме цілий мі­
сяць. Її тематика — кольори, 
тобто розмаїття, яке дає змо­
гу виходити за певні межі.

Рівненська «Французь­
ка весна» вже не перший 
рік, по суті, збігається з ка­

лендарною, що додає їй не­
повторного шарму. «Якщо 
ви цього року не їдете до 
Франції, то вона сама їде до 
вас: на фестивалі французь­
кої культури буде що поба­
чити і наймолодшим, і най­
старшим глядачам, — за­
певняє виконавчий директор 
«Альянс франсез» у Рівному 
Надія Чумак. — Адже на різ­
них майданчиках міста буде і 
класика, і джаз, і пантоміма, 
й неперевершене французь­
ке кіно, і фотовиставка, й ін­
сталяційні покази. До сло­
ва, напередодні ми провели 
експрес-опитування рівнян і 
з’ясували, що найбільше во­

ни полюбляють французьку 
класику й комікси. І звісно, 
не було байдужих до кіно».

Особливістю фестивалю 
стане унікальна інсталяція 
французької фотохудожниці 
Аделін Кель «Земна симфо­
нія». Її герої — звичайні ро­
бітники кар’єру нерудних ко­
рисних копалин «Технобуд», 
підприємства із французь­
кою інвестицією, що пра­
цює в Сарненському районі. 
Не підозрюючи, вони щодня 
творять неповторну земну 
симфонію. Щоб зафіксува­
ти її, майстрині доводилося 
не рухатися годинами. Вона 
представить виставку рівня­

нам під специфічний гуркіт 
каміння кар’єру й інші спец­
ефекти. Приїдуть і скромні 
герої.

Неординарною версією на 
тему кохання поділяться ви­
конавці пантоміми «Концерт 
для двох клоунів» — воло­
дарі призу глядацьких сим­
патій театрального фестива­
лю в Авіньйоні. Будуть і тра­
диційні «Довгі ночі коротко­
го метра», і джаз, і навіть 
стрит-арт. Художник із Па­
рижа Marko 93 у присутнос­
ті охочих створить у Рівно­
му величезний мурал, який, 
сподіваємося, стане турист­
ським об’єктом.

Відроджуючи виробництво, слід дбайливо ставитися до природи

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
pr

oc
he

rk
.in

fo



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua4 

події та коментарі
ДОКУМЕНТИ

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення державних стипендій 

видатним діячам освіти
Відповідно до Указу Президента України від 10 вересня 2011 року № 906 «Про 

державні стипендії для видатних діячів науки, освіти, культури і мистецтва, охоро-
ни здоров’я, фізичної культури і спорту та інформаційної сфери» (зі змінами, вне-
сеними Указами від 12 липня 2013 року № 377, від 30 грудня 2013 року № 717 та від  
7 травня 2015 року № 256) постановляю:

1. Призначити строком на два роки державні стипендії видатним діячам освіти:
АНДРУШКІВУ Богдану Миколайовичу — 1947 року народження, докторові еконо-

мічних наук, професорові, заслуженому діячеві науки і техніки України
БАТРАЧЕНКО Нінелі Володимирівні — 1937 року народження, заслуженому пра-

цівникові освіти України
ВАСИЛИНЕНКУ Віктору Михайловичу — 1946 року народження, заслуженому 

працівникові освіти України
ВИСКУШЕНКУ Андрію Петровичу — 1950 року народження, кандидатові біологіч-

них наук, доцентові, заслуженому працівникові освіти України
КОВАЛЕНКУ Віктору Михайловичу — 1948 року народження, заслуженому праців-

никові народної освіти України
ЛОБАЧУ Володимиру Йосиповичу — 1947 року народження, викладачеві, відмін-

никові освіти України
МАЗУР Ярославі Архипівні — 1944 року народження, заслуженому вчителеві 

України
HAKOHEЧНOMУ Петру Семеновичу — 1948 року народження, заслуженому пра-

цівникові освіти України
ОМЕЛЬЧЕНКУ Станіславу Даниловичу — 1947 року народження, заслуженому 

працівникові освіти України
ПЕРЕВОЗНИКУ Анатолію Семеновичу — 1948 року народження, заслуженому 

працівникові освіти України
ШАПОВАЛОВУ Володимиру Васильовичу — 1946 року народження, відміннико-

ві освіти України.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ
1 квітня 2019 року
№93/2019

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення довічних державних 

стипендій видатним діячам освіти
Відповідно до Указу Президента України від 10 вересня 2011 року № 906 «Про 

державні стипендії для видатних діячів науки, освіти, культури і мистецтва, охоро-
ни здоров’я, фізичної культури і спорту та інформаційної сфери» (зі змінами, вне-
сеними Указами від 12 липня 2013 року № 377, від 30 грудня 2013 року № 717 та від  
7 травня 2015 року № 256) постановляю:

1. Призначити довічні державні стипендії видатним діячам освіти, які досягли сім-
десятирічного віку:

КИРИЛЮКУ Федору Михайловичу — 1944 року народження, докторові філософ-
ських наук, професорові, заслуженому діячеві науки і техніки України

ПРУДИУСУ Івану Никифоровичу — 1942 року народження, докторові технічних 
наук, професорові, заслуженому працівникові освіти України

ФУРСЕНКУ Леоніду Івановичу — 1936 року народження, відмінникові народної 
освіти

ЧЕРНЕЦЬКОМУ Василю Михайловичу — 1941 року народження, докторові  сіль-
ськогосподарських  наук,  професорові,  заслуженому  працівникові освіти України

ЧУЙКО Марії Миколаївні — 1941 року народження, відмінникові народної освіти.
Президент України П. ПОРОШЕНКО

м. Київ
1 квітня 2019 року
№94/2019

 �РОЗПОРЯДЖЕННЯ  
ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про уповноваження П. Петренка  
на підписання Договору між Україною  

та Йорданським Хашимітським Королівством 
про передачу засуджених осіб

Уповноважити Міністра юстиції України Петренка Павла Дмитровича на підписан-
ня Договору між Україною та Йорданським Хашимітським Королівством про переда-
чу засуджених осіб.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ
1 квітня 2019 року
№38/2019-рп

 �РОЗПОРЯДЖЕННЯ  
ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про уповноваження П. Петренка  
на підписання Договору між Україною  

та Йорданським Хашимітським Королівством 
про взаємну правову допомогу у цивільних 

справах
Уповноважити Міністра юстиції України Петренка Павла Дмитровича на підписан-

ня Договору між Україною та Йорданським Хашимітським Королівством про взаємну 
правову допомогу у цивільних справах.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м.Київ
1 квітня 2019 року
№39/2019-рп

 �РОЗПОРЯДЖЕННЯ  
ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про уповноваження П. Петренка  
на підписання Договору між Україною  

та Йорданським Хашимітським Королівством 
про взаємну правову допомогу  

у кримінальних справах
Уповноважити Міністра юстиції України Петренка Павла Дмитровича на підписан-

ня Договору між Україною та Йорданським Хашимітським Королівством про взаємну 
правову допомогу у кримінальних справах.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ
1 квітня 2019 року
№40/2019-рп

З грошима можна  
й гори звернути
ДЕЦЕНТРАЛІЗАЦІЯ. Після того як бюджет Решетилівської ОТГ 
збільшився у рази, громаді стало до снаги вирішувати  
будь-які нагальні питання

Олександр ДАНИЛЕЦЬ, 
«Урядовий кур’єр»

Після того як у грудні 
2016 року на Полтав-

щині Решетилівська  се-
лищна громада об’єдналася 
із Потічанською сільською 
радою, багато жителів су-
сідніх районів захотіли змі-
нити прописку й також 
стати решетилівцями. То-
му що інфраструктура но-
воутвореної громади стрім-
ко розвивається. Особливо 
після того, як Решетилівка 
отримала статус міста. 

За словами в.о. голови 
Решетилівської об’єднаної 
територіальної громади 
Оксани Дядюнової, бюджет 
рад до об’єднання становив 
17 мільйонів гривень, а ни-
ні він разом із міжбюджет-
ними трансфертами зріс до 
92 мільйонів. Нові фінансо-
ві перспективи дають змо-
гу громаді вирішувати зна-
чно більше питань. 

У Решетилівці із груд-
ня минулого року працює 
серверна і встановлено 25 
камер відеоспостережен-
ня, 13 із них фіксують но-

мери машин. Один екран 
розташовано у приміщенні 
міськради, ще один — у по-
ліцейському відділку. Пра-
цюють і над благоустро-
єм території громади, що-
року його покращують. У 
Решетилівці облаштува-
ли ілюмінацію і сквер Мо-
лодіжний, встановили ба-
нер із підсвічуванням, у 
2017 році — нові урни для 
сміття. Також створили ін-
формаційне місто, встано-
вивши вказівники на осно-
вних вулицях і напрямках. 
Почали встановлювати та-
блички з назвами вулиць 
на будинках. Облаштува-
ли й карту-схему Решети-
лівки, провели поточний та 
капітальний ремонти доріг 
у межах райцентру на ву-
лицях Полтавській, Гаряч-
ківській, Новоселівській, 
Франка, Базарній і в селах 
Колотії й Білоконі.

Торік на території грома-
ди організували внутріш-
нє транспортне сполучен-
ня: автобус ходить тричі на 
день. 

На цьому перелік зро-
бленого не закінчується. 

У Решетилівській гімназії 
імені І.Б. Олійника добуду-
вали по два класи на кож-
ному поверсі, крім першого. 
Там  замінили вікна й зро-
били опалення від теплоно-
сія, що дало змогу регулю-
вати температуру в класах.

Дбають в об’єднаній гро-
маді й про доступність по-
слуг. На першому повер-
сі гімназії обладнали ван-
ну кімнату для людей з об-
меженими можливостями, 
а біля школи встановили 
пандус із під’їздом до бу-
дівлі. Водночас реалізують 
масштабні проекти в освіт-
ній галузі.

— Разом з обласною ра-
дою, залучивши кошти 
інфраструктурної субвен-
ції, проводимо капіталь-
ний ремонт спортивної за-
ли Потічанського МБК. А 
найголовніше — завершу-
ємо будувати новий ліцей. 
Це дуже великий проект, 
кошторисна вартість яко-
го понад 200 мільйонів гри-
вень, тому плануємо за-
лучати кошти з інших бю-
джетів, — розповіла Окса-
на Дядюнова.  

У всій ОТГ торік вста-
новили сім дитячих ігро-
вих майданчиків, від-
ремонтували гуртожи-
ток аграрного ліцею та 
спортзалу. Обладнали і 
спортивний майданчик 
із сучасними антиван-
дальними тренажерами. 
Очистили річку Говтва, 
зробили зону відпочинку 
й намили на пляжі піску.

У Колотіях відремон-
тували дах будинку 
культури, а в спортза-
лі школи замінили вікна 
і продовжують ремонт. 
Налагодили централізо-
ване водопостачання у 
селах Потічок, Микола-
ївка та Пасічники. У По-
тічанському ФАПі про-
вели гарячу воду, замі-
нили вікна, облаштували 
каналізацію і встанови-
ли сучасне приладдя для 
зважування.

Підсумовуючи, Окса-
на Дядюнова наголосила, 
що децентралізація — це 
великий крок до реаліза-
ції ефективної системи 
самоврядування й розви-
тку Полтавщини. 

У Житомирі маршрутки стають платними 
для пенсіонерів

Віктор ПОЛІЩУК  
для «Урядового кур’єра»

ТРАНСПОРТ. У День сміху 
пенсіонерів, які звикли до без­
платного користування марш­
рутками в Житомирі, майже на 
десятку маршрутів ошелеши­
ли повідомленням про скасу­
вання цих пільг. Місто — піонер 
із запровадження нічим не об­
меженого безплатного переве­
зення всіх категорій пільгови­
ків усіма видами громадсько­
го транспорту. Колись власни­
ки маршруток погодилися на 
це в обмін на підвищення вар­
тості проїзду платних пасажи­
рів із 3 до 5 гривень, не вимага­
ючи жодних компенсацій із бю­
джету міста.

У підсумку пенсіонери масо­
во пересіли із тролейбусів на 
швидший і комфортніший тран­
спорт, куди у години пік паса­
жирам не пільгових категорій, 
які із власних кишень оплачу­
ють цей бенкет небаченої щед­
рості, важко втиснутися. Ді­
йшло до того, що у заповнених 
салонах тільки кілька пасажирів 
передають гроші за проїзд.

Перевізники вже трива­
лий час добивалися хоч яки­
хось компенсацій за перевезен­
ня пільговиків із бюджету міс­
та, пояснюючи, що зростання 
зарплат водіїв і вартості ремон­
ту перевантажених маршру­
ток, вимушених їздити розбити­
ми вулицями, невдовзі приму­
сять закрити збитковий бізнес. 

Відмова вже кількох підприєм­
ців від обслуговування нерента­
бельних міських маршрутів за­
свідчила реальність такої по­
грози.

Влада вже кілька років роз­
повідає про «картку житомир­
ця», лише після введення якої 
вдасться запровадити точний 
облік перевезених пільговиків і 
відповідно оплачувати коштом 
міської скарбниці надані тран­
спортниками послуги. Ще од­
ним імовірним виходом може 
стати підвищення вартості про­
їзду до 7 гривень, щоб за раху­
нок пасажирів, які платять, пе­
ревозити пенсіонерів.

Врешті-решт терпець кіль­
кох житомирських перевізни­
ків увірвався, і вони повідоми­

ли, що з 1 квітня пільги у марш­
рутках залишено для дітей-си­
ріт, учасників АТО та членів ро­
дин загиблих захисників Украї­
ни, яких безплатно перевозити­
муть навіть без бюджетних ком­
пенсацій. У відповідь управлін­
ня транспорту міськради заяви­
ло, що ініціює позачергову пе­
ревірку і штрафуватиме пере­
візників за порушення підписа­
них ними угод. Як визнають чи­
новники, застосовані ними ад­
міністративні покарання можна 
оскаржити в суді, адже за зако­
ном, місто зобов’язане платити 
за пільговиків, а не переклада­
ти свою небачену щедрість на 
плечі бізнесу, точніше, без то­
го небагатих пасажирів, які пла­
тять.

Над кільцевою дорогою Харкова  
почнуть будувати перехід

Володимир ГАЛАУР, 
«Урядовий кур’єр»

ОБ’ЄКТИ ПІДВИЩЕНОЇ 
УВАГИ. Цього року  на Хар­
ківщині ремонтуватимуть шля­
хи на Лозову та Козачу Лопань, 
а над кільцевою дорогою по­
близу Екопарку для безпечно­
го руху збудують надземний пі­
шохідний перехід і розширять 
проїзну частину. Про це та пла­
ни поточних середніх ремон­
тів, які проведуть на шляхах об­
ласті,  розповіли журналістам 
під час  брифінгу в Харківській 
облдержадміністрації.

Головним об’єктом, на якому 
цього року працюватимуть до­

рожники регіону, стане напря­
мок Мерефа — Лозова — Пав­
лоград. Фінансування на ре­
монт цієї дороги обсягом май­
же мільярд гривень закладе­
но окремим рядком у держбю­
джеті.

Перший заступник началь­
ника Служби автомобіль­
них доріг у Харківській облас­
ті Сергій Пляка  повідомив, що 
2019-го в області запланова­
но поточний середній ремонт 
на восьми дорогах. Серед них 
Дергачі — Козача Лопань, Хар­
ків — Вовчанськ, Старий Мер­
чик — Краснокутськ, Харків 
— Зміїв —  Балаклія — Горо­
хуватка, Печеніги — Великий 

Бурлук та дві ділянки на кільце­
вій дорозі.

Проводитимуть роботи на 
дорозі Київ — Харків — До­
вжанський, де на ділянці від Чу­
тового до села Сніжки Валків­
ського району розпочнуть буду­
вати ще одну смугу руху.

Не забули й про дороги міс­
цевого значення, де поточні се­
редні ремонти заплановано на 
93 об’єктах.

«Щодо 47 із них уже оголо­
шено тендерні процедури. Три­
ває проектування будівництва 
кільцевої дороги міста Лозо­
ва. Наприкінці квітня плануємо 
розпочати будівельні роботи, 
— розповів директор ДП «До­

роги Харківщини» Ігор Турчен­
ко. — Ми підготували перелік із 
24 мостів, які першочергово по­
трібно відремонтувати. На п’ять 
і з них проекти вже закінчено, 
триває експертиза, після чого 
оголошуватимемо тендери».

Серед доріг місцевого зна­
чення, які ремонтуватимуть у 
першу чергу, Ігор Турченко на­
звав шлях Харків — Липці. Тен­
дер на поточний ремонт ділян­
ки цього автошляху було прове­
дено ще торік, і підрядник, що­
йно дасть змогу погода, гото­
вий взятися до роботи. Зокре­
ма в селі  Циркуни 2,2 кіломе­
тра дороги буде зроблено у два  
шари асфальтобетонної суміші.
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зелена економіка

Весна: час садити ліс
Віктор ШПАК, 

«Урядовий кур’єр».

Житомирщина має не лише 
найбільшу в Україні пло-

щу лісів, а й є унікальною за їх-
нім складом. На півночі тут рос-
туть типові для Полісся хвойні 
ліси, а на півдні — традиційні для 
Лісостепу листяні масиви, в яких 
переважає сакральний для укра-
їнців дуб.

Сосни і буряки — 
рядочками

Термін «лісові насадження» 
означає, що йдеться про створе-
ний людськими руками ліс, де як 
видовий набір дерев, так і схема 
їх садіння жорстко регламентова-
на. Отож нікого не дивує, що в со-
сняку, немов на буряковому полі, 
всі рослини — у довжелезних ря-
дочках. Різниця лише в розмірах 
і, що значно важливіше, термінах 
вирощування врожаю, яким ми 
звикли вважати ліс, точніше, за-
готовлену деревину.

Мало переймалися тим, як жи-
веться на цій штучно створеній 
плантації звірам і птахам. Пер-
шим важко сховатися в міжряд-
дях, які проглядаються із краю в 
край, а другим ніде звити гніздо 
чи видовбати дупло, що немину-
че позначається на стані лісу. До-
речно нагадати, що в період виго-
довування і росту пташенят кри-
латі трудівниці щоденно збира-
ють з гектара зелених насаджень 
25 кг комах, більшість із яких — 
шкідники.

Однак чітке усвідомлення, що 
ліс — складна екологічна систе-
ма, прийшло лише після того, як 
Україна зіткнулася з рукотвор-
ним лихом, — всиханням лісів. 
На півдні Житомирщини істот-
них збитків завдає загибель ду-
бів, а на півночі — ще масштабні-
ше пожовтіння крон сосен і поси-
ніння їхньої деревини. 

Науковці пояснюють це зміною 
кліматичних умов. Мовляв, на-
слідком підвищення середньоріч-
них температур стали тривалі за-
сухи, що призводять до знижен-
ня рівня ґрунтових вод та осла-
блення дерев, які на півдні облас-
ті вражає коренева губка, а на пів-
ночі — вершинний короїд. Він за-
вдяки раннім веснам тепер дає по-
томство двічі-тричі за сезон, а не 
раз-двічі, як раніше.

Науковці сперечаються, що са-
ме стало першопричиною біди: 
поширення хвороб і шкідників чи 
зниження стійкості дерев, хоч за-
галом це вже не принципово, бо 
нагадує диспут про первинність 
яйця чи курки. Значно важливіші 
практичні заходи, здатні захисти-
ти ліси від всихання і загибелі.

Від монокультур  
до видового 
розмаїття

На відміну від посівів на полях, 
де переважають однорічні сіль-
госпкультури, на виправлення 
помилок у лісах, де дерева досяга-
ють віку технічної стиглості май-
же за століття, потрібна праця 
кількох поколінь лісівників. Отож 
поспіх і зволікання тут у прямому 
сенсі на вагу золота, що спонукає 
до виваженості під час ухвалення 
рішень.

Однак уже очевидна згубність 
колись взятого курсу на інду-
стріалізацію лісової галузі, коли 
насамперед переймалися зруч-
ністю заготівлі деревини та ви-
рощуванням найприбутковіших 
порід дерев, що спричинилося 
до створення монокультур. Вони, 
як будь-яке штучне утворення, 

малостійкі до впливу зовнішніх 
чинників, що нині замість прогно-
зованої вигоди призводить до іс-
тотних втрат.

Цілком закономірно, що са-
ме Житомирщина стала піоне-
ром з упровадження нововве-
день, покликаних змінити ситуа-
цію на краще. За словами началь-
ника Житомирського обласного 
управління лісового та мислив-
ського господарства Андрія Ку-
рінського, держлісгоспи жорстко 
дотримуються давнього правила: 
на всіх ділянках, де зрубали дере-
ва, обов’язково слід провести лі-
совідновлення. Для цього вже ви-
рощено понад 30 мільйонів сіянців 
лісоутворюючих порід, із яких 15 
мільйонів — сосна, а 3,5 мільйона 
— дуб. Решта припадає на ялину, 
яка найкраще почувається на во-
логих територіях, які ще не пере-
велися на Поліссі, і модрину, клен, 
ясен, липу й навіть такі ще екзо-
тичні для місцевих лісів культу-
ри, як бук, чорний горіх, черешня.

Найважливіше нововведен-
ня, яке, за спільними рекоменда-
ціями науковців і практиків, уже 
кілька років діє під час садіння 
лісів, — відхід від монокультур. 
На місце ще звичних нашому оку 
суцільних рядів сосен поступо-
во приходять змішані насаджен-
ня, де майже 40% — листяні дере-
ва. За словами фахівців, такий ліс 
стійкіший до негативного впливу 
природних чинників, бо тут роз-
долля для розмаїття птахів і зві-
рів, а опале листя, на відміну від 
хвої, краще удобрює ґрунт, за-
тримує вологу і сприяє діяльності 
корисних мікроорганізмів, що ли-
ше сприяє основній лісоутворю-
вальній породі.

Аналогічна ситуація у дібровах, 
що, як жартома коментують фа-
хівці, завжди росли в шубі, але з 
відкритою головою. Ідеться про 
те що дуби потребують просто-
ру, але будуть стрункими за умо-
ви, коли їхні підніжжя затіняють 
менш рослі види дерев, змушую-
чи лісових богатирів тягнутися до 
сонця.

Та якщо раніше лісівники орі-
єнтувалися на вирощування мо-
нокультури, то нині так звані під-
гінні породи дерев стають важ-
ливою складовою єдиної лісової 
екосистеми. 20—25% ясенів і кле-
нів, висаджених поряд із дубочка-
ми, з часом дадуть не набагато де-
шевшу від дубової деревину, зате 

формують різновидовий ліс, стій-
кіший до випробувань на шля-
ху до зрілості, яка настане через 
80—100 років.

Лісовідновлення — 
справа затратна

Далеких від розуміння приро-
ди лісу людей обурює, коли во-
ни бачать вирубані ділянки. Про-
те фахівці пояснюють, що в кож-
ного дерева є вік життя. Якщо ви-
рощений урожай деревини вчас-
но не зібрати, то змарнується пра-
ця кількох поколінь лісівників, бо 
старі й трухляві стовбури зго-
дяться хіба що на дрова.

Не менш важливо усвідомлю-
вати різницю між мініатюрними 
сосонками, дубочками, липками і 
могутніми деревами, які з них ви-
ростають. Із висаджених на 1 га 
6—8 тисяч тендітних пагінців до 
віку стиглості залишають 600—
800 екземплярів, тобто один з де-

сяти. А до сорокарічного віку мо-
лоді насадження із суто економіч-
ного боку завдають лише збитків, 
потребуючи спочатку затратного 
захисту від заростання бур’янами 
і кущами, а потім так званих ру-
бок догляду, під час яких прово-
дять формування й оздоровлення 
лісових масивів.

Торік у держлісгоспах, підпо-
рядкованих Житомирському об-
ласному управлінню лісового та 
мисливського господарства, на лі-
совідтворення і догляд за лісом 
витратили майже 60 мільйонів 
гривень, з яких затрати на садін-
ня і висівання становили близь-
ко 14 мільйонів. Отож на всім по-
мітну суто садивну кампанію, яка 
справді потребує великої праці й 
коштів, припадає менш як чверть 
загальних витрат з догляду за лі-
сом, що підростає.

Тому суцільні санітарні рубки 
рівнозначні переорюванню зрі-
джених або загиблих від моро-

зів чи шкідників посівів на ланах, 
від чого в хліборобів болить сер-
це і йдуть за вітром витрачені на 
змарновану роботу кошти, але ін-
шого шляху зарадити біді не іс-
нує. Єдина різниця між лісом і по-
лем у тому, що в таких ситуаціях 
усі співчувають аграріям, а лісів-
ників підозрюють і навіть звину-
вачують у спробах нажитися на 
санітарних рубках.

Хоч навіть суто теоретично від-
кати і розпил на освоєнні бюджет-
них коштів, спрямованих на лісо-
відтворення, у державній лісовій 
галузі неможливі. Уже понад 15 
років усі роботи із садіння і догля-
ду лісів фінансують самі держ-
лісгоспи, для яких ця стаття ви-
трат фактично перетворилася 
на додаткове самооподаткуван-
ня в інтересах держави і майбут-
ніх поколінь українців, яким ми 
зобов’язані передати не гірші зе-
лені багатства, ніж дісталися нам 
від дідів і батьків.

Мета —  
різновіковий ліс?

На запитання, коли доцільні-
ше садити ліс — восени чи навес-
ні, лісівники одностайно відпові-
дають, що слід проводити ці ро-
боти у жовтні-листопаді. На ділі 
майже 80% нових насаджень ро-
блять у квітні-травні. Пояснюють 
це тим, що взимку на болотисто-
му Поліссі й до віддалених лісо-
вих масивів дістатися легше, і за-
готовлена взимку деревина якіс-
ніша. Крім того, площі, на яких де-
рева рубали влітку, потрібно ще 
очистити від залишків гілок і хми-
зу, що за умов пожежонебезпеч-
ного спекотного літа і сухої осені 
доводиться відкладати аж до мо-
розів. Отож більшість ділянок для 
садіння готові саме по завершен-
ні зими.

Однак через уже звичні для лі-
та посухи гинуть 10—15% виса-
джених навесні саджанців листя-
них дерев і майже 40% тендітні-
ших сосонок, під які відводять пі-
щані ґрунти, що швидко переси-
хають. Виходом міг би стати са-
дивний матеріал із закритою ко-
реневою системою, вирощений 
у спеціальних горщиках, але со-
бівартість кожної такої рослини 
1,5—2 гривні, а не 15—20 копійок, 
як у посіяних за звичною техноло-
гією. Істотна різниця, коли йдеть-
ся про 6—8 тисяч саджанців на 
кожен гектар.

Значно зростають і затрати на 
саме садіння, бо так званим мечем 
Колесова, як називають спеціаль-
ний різновид лопати для прове-
дення цих робіт, уже не обійтися. 
Отож лісівники вважають, що на 
часі перейнятися упровадженням 
звичних для багатьох країн Єв-
ропи різновікових лісів, де поряд 
ростуть молоді, пристигаючі і сти-
глі дерева. Такі насадження не ли-
ше стійкіші до впливу природних 
чинників, а й здатні до самозаліс-
нення і самовідновлення, що зна-
чно скорочує витрати на догляд 
за ними, однак потребує карди-
нальних змін у проведенні рубок 
головного користування. Ідеться 
про саму технологію їхнього здій-
снення і нормативно-законодав-
чу базу, що регламентує порядок 
проведення цих робіт.

На відміну від затятих супер-
ечок з приводу того, кому руба-
ти ліс, а кому його плекати, яки-
ми чомусь переймаються навіть 
екологи, ця реформа значно по-
трібніша Україні. Вона дасть змо-
гу  відмовитися від суцільних ру-
бок ділової деревини і захистити 
загальнонародний зелений скарб 
від небезпек, що загрожують 
штучним лісовим монокультурам 
одного віку.

Добра справа посадити навіть одне дерево, не кажучи вже про цілий ліс
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Щоб маленькі сосонки виросли велетнями, потрібна праця кількох 
поколінь лісівників і розуміння того, що і як садити



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua6 

податки

То хай багатий платить більше
НОРМОТВОРЧІСТЬ. Експерти критикують законопроект, згідно з яким особи,  
що отримують високі доходи, повинні віддавати з них  до 48% 

Нещодавно на світ 
з’явився цікавий зако-

нопроект, про який одразу 
заговорили у нашому до-
волі строкатому суспіль-
стві: №10066 «Про внесен-
ня змін до Податкового ко-
дексу України (щодо за-
провадження прогресивної 
шкали оподаткування при 
сплаті податку на доходи 
фізичних осіб)», яким зна-
чно підвищуються відсотки 
оподаткування для багатих 
фізичних осіб. 

Що він собою являє і чи 
на часі його ухвалення? 

Аргументи  
законотворців

Автори законопроекту 
мають рацію. Нині в Укра-
їні існує пласка шкала опо-
даткування доходів фі-
зичних осіб. Ставка подат-
ку становить 18% і не зале-
жить від суми доходу, який 
одержав платник. Тобто і 
той, хто одержує дохід в 
розмірі мінімальної заро-
бітної плати, і той, хто міль-
йон гривень на місяць, пла-
тять по 18% свого доходу. 

Проте ставки податку на 
доходи фізичних осіб у сві-
ті  значно вищі. У багатьох 
країнах у податковій полі-
тиці зроблено ухил на ви-
лучення максимальної час-
тини доходу людини в бю-
джет. Але в європейських 
країнах середні зарпла-
ти становлять кілька тисяч 
євро і вилучення значної 
частини доходу не призво-
дить до критичного зни-
ження рівня життя насе-
лення. Натомість у держа-
ви з’являються великі ре-
сурси для соціальної під-
тримки малозабезпечених, 
інвалідів і людей похило-
го віку, галузей освіти, охо-

рони здоров’я та соціально-
го захисту на високому рів-
ні, що забезпечує кожному 
жителеві цих країн гідний 
рівень життя.

«Для відновлення соці-
альної справедливості про-
понують запровадити про-
гресивну шкалу оподат-
кування доходів фізичних 
осіб за принципом «бага-
тий платить більше». Мак-
симальна ставка податку 
відповідно до запропонова-
ного законопроекту стано-
вить 48%, і її має сплачу-
вати той, хто одержав до-
хід понад 500 прожитко-
вих мінімумів для працез-
датних осіб. Мінімальна або 
базова ставка становить 5%. 
Її мають сплачувати ті, хто 
одержав дохід обсягом до 
трьох прожиткових мініму-
мів для працездатних осіб. 
Запропоновано встановити 
ставку податку на доходи 
фізичних осіб обсягом 0% 
для тих, хто отримав дохо-
ди у вигляді заробітної пла-
ти до прожиткового мініму-
му для працездатних осіб. 

Тобто для малозабезпече-
ного населення податковий 
тягар трохи зменшиться», 
— йдеться у законопроекті.

Що конкретно пропону-
ють законотворці, можна 
побачити в таблиці. Отже, 
багаті віддаватимуть дер-
жаві 22—48% своїх доходів.

Не все так 
однозначно

«На наш погляд, законо-
проект №10066 досить не-
однозначний та спірний в 
питаннях оцінки його до-
цільності. Ми його оціню-
ємо більш позитивно, ніж 
негативно. Передовсім то-
му, що запропонована у 
проекті прогресивна шка-
ла не загострює нинішньо-
го стану тіньового сегмен-
ту ринку праці, а в певно-
му сенсі дасть деяке  по-
ліпшення. А саме: запропо-
нована ініціатива може по-
ліпшити  рівень життя ма-
лозабезпечених верств на-
селення за рахунок того, 
що оподаткування доходу, 

який не перевищуватиме 
трьох прожиткових мініму-
мів (на сьогодні ця сума до-
рівнює 5763 гривні), відбу-
ватиметься за ставкою 5% 
замість поточної 18%», — 
коментує «УК» Ігор Млеч-
ко, керуючий партнер ад-
вокатського об’єднання 
JUSTL.

Експерти впевнені: з 
огляду на те, що такий рі-
вень доходів офіційно (з на-
рахуванням податків) має, 
як правило, саме серед-
ній і великий бізнес, а та-
кож держава, то запропо-
нована ініціатива, з одного 
боку, не призведе до збіль-
шення рівня тінізації ринку 
праці, а з другого — може 
збільшити рівень бюджет-
них надходжень. 

В іншому аспекті про-
гресивна шкала оподатку-
вання істотно не вплине на 
економію коштів більшості 
працівників, а також на пи-
тання виходу ринку праці з 
тіні (ставка оподаткування 
середніх доходів майже не 
змінилася: 15% (від трьох 

до десяти прожиткових мі-
німумів) та 18% — від 10 до 
20 прожиткових мінімумів). 

Президент Української 
асоціації постачальних 
торговельних мереж Олек-
сій Дорошенко зазначає, 
що такі законопроекти пе-
редчасні й нічого доброго 
у разі їх ухвалення не бу-
де: «Скрізь здавна йшло-
ся про так звану десятину, 
тобто десяту частину дохо-
дів. Бачимо, що відбуваєть-
ся в країнах, де встановлю-
ють надто високі показники 
оподаткування заможних 
фізичних осіб: чимало з них 
просто тікають в інші дер-
жави, де така ставка опо-
даткування нижча. Усі зна-
ють про приклад Франції».

Бізнес 
одностайно 
проти

Негативне ставлення до 
цього документа висловили 
й керівники Європейської 
Бізнес Асоціації. Вони вва-
жають, що це буде додатко-
вий тягар для високоопла-
чуваного персоналу різних 
компаній і фірм, який вже 
давно чесно сплачує всі по-
датки.

В асоціації впевнені, що 
законопроект «жодним чи-
ном не шкодить розповсю-
дженим схемам ухилен-
ня від оподаткування». Там 
зазначають, що доброчес-
ні роботодавці будуть зму-
шені збільшувати видат-
ки для збереження заробіт-
них плат співробітникам, і 
це буде неконкурентна бо-
ротьба з тіньовим сектором, 
який не сплачував податків 
і не сплачуватиме їх надалі.

Цього не заперечує Ігор 
Млечко. Він вважає, що 

законопроект не вплине 
на фізичних осіб, які не 
сплачують податків зо-
всім, оскільки в Україні 
нема культури сплати по-
датків.

«Законопроект не впли-
не на роботодавців, які 
використовують найма-
ну працю без офіційного 
оформлення і без сплати 
податків. Така думка пояс-
нюється тим, що для ниж-
чого порога заробітних 
плат (до трьох прожитко-
вих мінімумів) хоч і вста-
новлюють знижену ставку 
податку (5%), існують інші 
загальнообов’язкові пла-
тежі (ЄСВ 22% та військо-
вий збір 1,5%), які в сукуп-
ності істотніші для робо-
тодавців і розмір яких не 
диференціюється залеж-
но від рівня доходу», — до-
дає він.

Експерти зазначають, 
що прогресивна шка-
ла ставок за заробітни-
ми платами, які станов-
лять вищий рівень, перед-
бачає підвищенні ставки 
(до 48%). Вони в підсум-
ку можуть стати тягарем 
для бізнесу, який вико-
ристовує офіційну найма-
ну працю. Це пояснюєть-
ся тим, що, на відміну від 
державного ринку пра-
ці, у приватному секто-
рі працівника наймають, 
як правило, на умовах по-
годження рівня щомісяч-
ного прибутку (фактич-
ної виплати працівнико-
ві), а не доходу (фактич-
ного нарахування на ко-
ристь працівника).

Отже,  питань до законо-
проекту набагато більше, 
ніж відповідей. І критики 
також чимало. Чи змінюва-
тиметься він і якісно допо-
внюватиметься, побачимо.

Казино, виходьте з підпілля!
РИНОК. Чимало аналітиків упевнені, що треба легалізувати гральний бізнес

Останнім часом дея-
кі політики та експер-

ти заявляють, що держава 
повинна відновити легаль-
ну роботу грального бізне-
су, мораторій на який було 
введено ще в 2009 році. Про-
те ситуація не лише не по-
ліпшилася, а стала гіршою: 
казино та інші схожі устано-
ви просто пішли в тінь. Тож 
держава не може їх контр-
олювати, отже, до скарбни-
ці не надходять чималі  гро-
ші від оподаткування цього 
бізнесу.

Оператори так званих ло-
терей нині фактично напів-
легальні представники та-
кого виду діяльності, осо-
бливо ті, що перейшли в ін-
тернет. На думку директо-
ра Українського аналітич-
ного центру Олександра 
Охріменка, ними стали так 
звані онлайн-казино. «Такі 
казино працюють нелегаль-
но. Законом у нас забороне-
но робити ставки через пла-
тіжні системи. Але в інтер-
неті грають на гроші. Щоб 
заборонити такі трансакції 

на сайтах, в банк має надій-
ти інформація від СБУ», — 
каже експерт.

Рішення про заборону 
грального бізнесу народні 
депутати ухвалювали, пе-
реймаючись турботою про 
населення і суспільною мо-
раллю. Ще одним аргумен-
том  було те, що майже 5%  
жителів мегаполісів від-
чувають залежність від 
азартних ігор. 

Як зазначає «УК» адвокат 
юридичної фірми «Ілляшев 
та партнери» Антон При-
йма, за попередніми підра-
хунками, в разі відновлен-
ня діяльності грального біз-
несу з відповідною вартіс-
тю ліцензії держава отри-
має приблизно 3 мільярди 
гривень на рік: «Економічна 
вигода для держави істотна. 
Мабуть, від розуміння цьо-
го  останнім часом дискусія 
серед вітчизняних законо-
давців із категорії скасува-
ти або залишити заборону 
грального бізнесу перейшла 
вже на рівень обговорення 
конкретних питань. Зокре-

ма територіального принци-
пу локалізації гральних за-
кладів і державного контр-
олю за ними. У Європей-
ському Союзі гральний біз-
нес дозволено майже в усіх 
країнах за винятком Сан-
Марино та Ліхтенштейну. 
Передумов до його заборони 
не передбачають, тому що 
жоден політик не візьме на 
себе відповідальність оскар-
жувати економічну вигоду 
для державного бюджету», 
— зазначає він.

Проте експерт додає, що 
кожна окрема держава Єв-
ропейського Союзу знахо-
дить індивідуальний підхід і 
форми своєї участі у граль-
ному бізнесі. В одних дер-
жавні органи безпосередньо 
беруть участь в бізнесі, на-
приклад в Монако. В інших 
(Швеція, Нідерланди, Ав-
стрія), держава займається 
окремими видами грального 
бізнесу, наприклад казино, 
віддаючи інші види на від-
куп приватним компаніям. 
Але існують країни, де дер-
жоргани обмежуються зби-

ранням податків і видаван-
ням ліцензій, здійснюючи 
контроль за гральним біз-
несом (Польща, Чехія, Сло-
ваччина, Хорватія).

Проте не лише бажання 
чи небажання людей і вла-
ди відновити цей вид бізне-

су нині на порядку денно-
му. Україна у меморандумі 
з МВФ зобов’язалася лега-
лізувати азартні ігри в най-
ближчому майбутньому. І це 
цілком зрозуміло: шанова-
на міжнародна фінустанова 
бачить у цьому чималі гро-

ші, які надходитимуть до 
бюджету країни. Зрозумі-
ло, що Україна стане фінан-
сово міцнішою, і їй буде на-
багато простіше розрахо-
вуватися за міжнародни-
ми зобов’язаннями, зокрема 
кредитами МВФ.

Ставки податку на доходи фізичних осіб відповідно  
до доходу громадян

Розмір доходу
Ставка  

податку на доходи  
фізичних осіб, %

до трьох прожиткових мінімумів для працездатних осіб 5
понад три прожиткові мінімуми для працездатних осіб,  
але не більш як 10 прожиткових мінімумів для працездатних осіб 15

понад 10 прожиткових мінімумів для працездатних осіб,  
але не більш як 20 18

понад 20 прожиткових мінімумів для працездатних осіб,  
але не більш як 50 22

понад 50 прожиткових мінімумів для працездатних осіб,  
але не більш як 100 27

понад 100 прожиткових мінімумів для працездатних осіб,  
але не більш як 300 33

понад 300 прожиткових мінімумів для працездатних осіб,  
але не більш як 500 40

понад 500 прожиткових мінімумів для працездатних осіб 48
 Джерело: сайт Верховної Ради України
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Сторінку підготував Олег ГРОМОВ, «Урядовий кур’єр» 

Кожна держава Європейського Союзу знаходить індивідуальний підхід і форми участі  
у гральному бізнесі
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документи
лампа спрямованого випромінення — лампа, у якої не менше ніж 80 відсотків світ-

лового потоку спрямовано в межах тілесного кута π ср (відповідає конусу з кутом 120°);
освітлення — використання світла на місці дії, на об’єктах або навколо них так, 

щоб їх могла бачити людина;
патрон — пристрій, який утримує лампу в робочому положенні зазвичай шля-

хом вставляння в нього цоколя. В такому разі патрон також забезпечується засобами 
приєднання лампи до мережі електроживлення; 

пускорегулівний апарат для галогенної лампи — пристрій, який перетворює на-
пругу мережі живлення в наднизьку напругу;

пускорегулівний апарат для лампи — пристрій, який установлюється між джере-
лом живлення та однією чи кількома лампами, який забезпечує характеристики, не-
обхідні для ламп (лампи), наприклад, зміну напруги живлення, необхідну напругу за-
палювання та електричного струму попереднього підігріву лампи, запобігання холод-
ному запалюванню, корегування коефіцієнта потужності або зниження рівня радіо-
завад. Пристрій може бути призначений для підключення до іншого пускорегулівно-
го апарата для лампи для забезпечення виконання їх функцій.

Зазначеним терміном не охоплюються регулювальні пристрої та блоки живлення, 
які перетворюють напругу на іншу напругу живлення та призначені для використан-
ня в обладнанні, яке об’єднує освітлювальні вироби і вироби, основним призначен-
ням яких не є освітлення;

регулювальний пристрій — електронний або механічний пристрій, який регулює 
або відстежує значення світлового потоку лампи у спосіб інший, ніж зміна напруги 
лампи, наприклад, таймер, перемикач, датчик присутності, датчик світла, пристрій 
регулювання денного світла. Регулятори освітлення з плавним регулюванням інтен-
сивності освітлення (димери) та з можливістю розривання фази живлення повинні 
також розглядатися як регулювальні пристрої;

світильник — пристрій, який розподіляє, фільтрує або перетворює світло, що пе-
редається від одної або декількох ламп і який включає в себе всі деталі, необхідні 
для утримування, фіксування та захисту ламп і за необхідності допоміжні електро-
компоненти разом із засобами для їх підключення до мережі живлення (якщо освіт-
лення в пристрої не є його основним цільовим призначенням, при цьому для вико-
нання його основного призначення під час застосування необхідне енергопостачан-
ня, такий пристрій не вважається світильником, на який поширюєтья дія цього Тех-
нічного регламенту);

світловипромінювальний діод (світлодіод) — джерело світла, що складається з 
твердотільного пристрою з p-n переходом, у якому під час його збудження електрич-
ним струмом утворюється оптичне випромінювання;

світлодіодний вузол — блок з одним чи кількома світлодіодами, який може міс-
тити оптичний елемент, а також теплові, механічні та електричні засоби взаємодії;

світлодіодний модуль — виріб без цоколів, який містить один чи кілька світлоді-
одних вузлів на друкованій платі. Виріб може містити оптичні елементи, теплові, ме-
ханічні та електричні засоби взаємодії і пускорегулівний апарат;

цоколь лампи — частина лампи, яка забезпечує приєднання її до мережі живлен-
ня за допомогою патрона або приєднувача, а також може використовуватися для 
утримування лампи в патроні.

Терміни, що використовуються у додатках 3—5, визначені в додатку 2.
Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Законах України «Про техніч-

ні регламенти та оцінку відповідності», «Про державний ринковий нагляд і контроль 
нехарчової продукції», «Про стандартизацію» та Технічному регламенті щодо вста-
новлення системи для визначення вимог з екодизайну енергоспоживчих продуктів, 
затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 3 жовтня 2018 р. № 804 
(Офіційний вісник України, 2018 р., № 80, ст. 2678).

Вимоги до екодизайну
4. Електричні освітлювальні вироби, визначені в пункті 1 цього Технічного регла-

менту (крім виробів спеціального призначення), повинні відповідати вимогам до еко-
дизайну, встановленим у додатку 3.

5. Кожна вимога до екодизайну застосовується не пізніше ніж через три роки з да-
ти набрання чинності Технічним регламентом щодо вимог до екодизайну для ламп 
спрямованого випромінення, світлодіодних ламп і пов’язаного з ними обладнання. 

6. Не пізніше ніж через три роки з дати набрання чинності цим Технічним регла-
ментом вироби спеціального призначення повинні відповідати вимогам до інформа-
ції про продукт, визначеним у додатку 1.

Оцінка відповідності
7. Оцінка відповідності ламп спрямованого випромінення, світлодіодних ламп і 

пов’язаного з ними обладнання вимогам цього Технічного регламенту здійснюється 
шляхом застосування процедури внутрішнього контролю дизайну або процедури сис-
теми управління для оцінки відповідності, наведених відповідно в додатках 3 і 4 до Тех-
нічного регламенту щодо встановлення системи для визначення вимог з екодизайну 
енергоспоживчих продуктів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 
3 жовтня 2018 р. № 804 (Офіційний вісник України, 2018 р., № 80, ст. 2678).

8. Для цілей оцінки відповідності технічна документація повинна:
містити інформацію, надану згідно з вимогами, наведеними в частині третій до-

датка 3, про продукт;
містити іншу інформацію, яка згідно з додатками 1, 3 і 4 повинна бути наявна у 

складі технічної документації;
зазначати принаймні одну реальну комбінацію налаштувань і режимів роботи про-

дукту, в яких продукт відповідає вимогам цього Технічного регламенту.
Державний ринковий нагляд

9. Перевірка відповідності ламп спрямованого випромінення, світлодіодних ламп 
і пов’язаного з ними обладнання вимогам цього Технічного регламенту під час здій-
снення державного ринкового нагляду проводиться згідно з вимогами, встановле-
ними в додатку 4.

Орієнтовні еталонні показники
10. Орієнтовні еталонні показники для продуктів і технологій з найкращими харак-

теристиками, які наявні на ринку, встановлені в додатку 5.
Таблиця відповідності

11. Таблицю відповідності положень Регламенту Комісії (ЄС) №  1194/2012 від 
12 грудня 2012 р., що доповнює Директиву Європейського Парламенту та Ради 
2009/125/ЄС стосовно вимог щодо екодизайну для ламп спрямованого випромінен-
ня, світлодіодних ламп і пов’язаного з ними обладнання, та цього Технічного регла-
менту наведено в додатку 6.

Додаток 1  
до Технічного регламенту

ВИМОГИ  
до інформації про продукт для виробів спеціального призначення

1. Якщо координати колірності лампи завжди перебувають у межах  
x  <  0,27 або x > 0,53;  y < – 2,3172  x2  + 2,3653  x — 0,2199  або y  >  –  2,3172  x2  + 2,3653  x 
— 0,1595, координати колірності повинні бути зазначені у файлі технічної докумен-
тації, складеної з метою оцінки відповідності згідно з Технічним регламентом щодо 
встановлення системи для визначення вимог з екодизайну енергоспоживчих продук-
тів, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 3 жовтня 2018 р. № 804 
(Офіційний вісник України, 2018 р., № 80, ст. 2678), в якій встановлено, що ці коор-
динати роблять цей продукт виробом спеціального призначення.

2. Цільове призначення всіх виробів спеціального призначення має бути зазначе-
но в усіх формах інформації про продукт разом з попередженням про те, що вироби 
не призначені для використання в інший спосіб застосування.

Файл технічної документації, складений з метою оцінки відповідності згідно з Тех-
нічним регламентом щодо встановлення системи для визначення вимог з екодизай-
ну енергоспоживчих продуктів, затвердженим постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 3 жовтня 2018 р. № 804 (Офіційний вісник України, 2018 р., № 80, ст. 2678), 
має містити технічні параметри, які роблять дизайн продукту специфічним стосовно 
такого цільового призначення. У разі необхідності значення цих параметрів можуть 
бути викладені таким чином, щоб уникнути розкриття конфіденційної комерційної ін-
формації, пов’язаної з правами інтелектуальної власності виробника.

Якщо продукт наочно демонструється споживачеві до купівлі, така інформація по-
винна бути ясно і чітко зазначена на упаковці і в усіх інших формах інформації про 
продукт, зокрема:

цільове призначення;
те, що він не є придатним для освітлення побутового приміщення;
технічні параметри, що роблять конструкцію продукту такою, що відповідає цільо-

вому призначенню. Така інформація може міститися всередині упаковки.
Додаток 2 

до Технічного регламенту
ВИЗНАЧЕННЯ 

термінів, що використовуються в додатках 3—5 до Технічного регламенту  
щодо вимог до екодизайну для ламп спрямованого випромінення, світлодіодних 

ламп і пов’язаного з ними обладнання
Антибліковий екран — механічний або оптичний непроникний екран, що відби-

ває або не відбиває світло, призначений для перешкоджання прямому видимому ви-
проміненню, що випускається з джерела світла лампи спрямованого випромінення 
для того, щоб уникнути тимчасового часткового засліплення (засліплюючий блиск), 
якщо спостерігач дивиться прямо на неї. Це поняття не включає в себе покриття по-
верхні джерела світла в лампі спрямованого випромінення.

Використовуваний світловий потік (Φuse) — частина світлового потоку лампи, 
який падає в межах конуса, що використовується для розрахунку енергоефектив-
ності лампи згідно з пунктом 1 додатка 3 до Технічного регламенту щодо вимог до 
екодизайну для ламп спрямованого випромінення, світлодіодних ламп і пов’язаного 
з ними обладнання (далі — Технічний регламент).

Вміст ртуті в лампі — кількість ртуті, що міститься в лампі.
Електричний освітлювальний виріб — виріб з електричним живленням, призначе-

ний для застосування в освітленні.

Індекс кольоропередачі (Ra) — вплив спектрального розподілу випромінення на 
колірне сприймання об’єктів, яке свідомо чи підсвідомо порівнюється з колірним 
сприйманням цього під час освітлення стандартним випроміненням.

Коефіцієнт довговічності лампи (КДЛ) — певна частка ламп від їх початкової за-
гальної кількості, які продовжують функціонувати під час горіння за встановлених 
умов і кількості вмикань і вимикань.

Коефіцієнт потужності — відношення абсолютних значень активної та повної по-
тужностей за умови змінної напруги живлення.

Коефіцієнт спаду світлового потоку (КССП) — відношення значення світлового 
потоку, випромінюваного лампою під час горіння, до початкового значення її світ-
лового потоку.

Колірність — властивість колірного стимулу, яку визначають його координатами 
колірності або його домінуючою чи доповнюючою довжиною хвилі разом з чисто-
тою колірного стимулу.

Корельована колірна температура (Tc [K]) — температура випромінювача Планка 
(абсолютно чорного тіла), сприйманий колір якого є найбільш тотожним до кольору 
даного стимулу за тієї самої яскравості і тих самих умов спостерігання.

Кут випромінення — кут між двома уявними прямими в площині, що проходить 
через оптичну вісь пучка таким чином, що ці прямі перетинаються в центрі світного 
тіла лампи та проходять через точки, в яких значення сили світла становить 50 відсо-
тків її осьового значення.  При цьому інтенсивність осьового променя є значенням ін-
тенсивності світла, що вимірюється на оптичній осі пучка.

Номінальне значення — значення величини, що використовується для позначен-
ня та ідентифікації продукту.

Нормоване значення — значення величини, що використовується з метою специ-
фікації та встановлене для певної сукупності умов експлуатації виробу. Якщо не за-
значено інше, всі вимоги встановлені в нормованих значеннях.

Передчасна відмова — стан, коли лампа досягає кінця строку служби після пері-
оду функціонування, який є меншим, ніж нормоване значення строку служби, вста-
новлене в технічній документації.

Потужність очікування — потужність, споживана пускорегулівним апаратом лам-
пи в режимі очікування.

Потужність холостого ходу — потужність, споживана пускорегулівним апаратом 
для лампи в режимі холостого ходу.

Початкове значення світлового потоку — значення світлового потоку лампи після 
певного часу функціонування.

Режим очікування — стан пускорегулівного апарата для лампи, в якому лампи ви-
микаються за допомогою сигналу керування за звичайних умов функціонування. Це 
стосується пускорегулівних апаратів для лампи з функцією вимикання і тих, що по-
стійно приєднані до джерела живлення за звичайних умов функціонування.

Режим холостого ходу — стан пускорегулівного апарата для лампи, коли він є 
приєднаним  до джерела живлення та функціонує у звичайному режимі, а його вихід 
від’єднано від будь-яких основних навантажень за допомогою перемикача, призна-
ченого для цього (якщо несправна або відсутня лампа чи від’єднання навантаження 
вимикачем безпеки не вважається  звичайним функціонуванням).

Світловий потік (Φ) — величина, що визначається  потоком випромінення (по-
тужністю випромінення) шляхом оцінювання випромінення відповідно до спектраль-
ної чутливості ока людини. Без подальшого уточнення це відноситься до початково-
го світлового потоку.

Сигнал керування — аналоговий або цифровий сигнал, переданий до пускорегу-
лівного апарата для лампи бездротово або через дротове підключення за допомо-
гою модуляції напруги в окремих кабелях керування або через модульований сиг-
нал напруги живлення.

Сила світла — відношення світлового потоку, що виходить із джерела і поширюєть-
ся в межах тілесного кута, що містить даний потік, до цього тілесного кута, кандела (кд).

Сумісність — стан, коли виріб, призначений для вмонтовування в установку, може 
встановлюватися в інший пристрій або приєднуватися до нього через фізичний кон-
такт або бездротове з’єднання, і при цьому:

можна виконати монтування, встановлення або з’єднання;
невдовзі після початку їх використання разом споживачі не мають підстав вважа-

ти, що будь-який з виробів має дефект;
рівень ризику щодо безпеки від використання продуктів разом не вищий, ніж коли 

ті самі продукти, взяті окремо, використовуються в поєднанні з іншими продуктами.
Рівномірність кольору — максимальне відхилення координат колірності (х і у) 

окремої лампи від центру (сх і су) колірності, які виражаються розмірами (покроко-
во) еліпса Мак Адама, побудованого  навколо центру (сх і су) колірності.

Строк служби лампи — проміжок часу функціонування, після якого частка ламп 
від їх початкової загальної кількості, які продовжують функціонувати за встановле-
них умов і кількості вмикань і вимикань, відповідає встановленому коефіцієнту дов-
говічності лампи. Строк служби світлодіодної лампи визначається проміжком ча-
су функціонування між початком використання і моментом, коли запаленими зали-
шиться лише 50 відсотків її початкової загальної кількості або коли середній коефі-
цієнт спаду світлового потоку зменшився до 70 відсотків, зважаючи на те, що відбу-
деться раніше.

Цикл вмикання — послідовність вмикання і вимикання лампи через визначені 
проміжки часу.

Час запалювання лампи — проміжок часу, необхідний після вмикання джерела 
живлення для того, щоб лампа повністю загорілася та залишалася горіти.

Час розгоряння лампи — проміжок часу, необхідний після загоряння лампи для 
того, щоб у ній утворювалася встановлена частка стабілізованого світлового потоку.

Додаток 3 
до Технічного регламенту

ВИМОГИ  
до екодизайну для ламп спрямованого випромінення, світлодіодних ламп  

і пов’язаного з ними обладнання 
Вимоги до енергоефективності для ламп  

спрямованого випромінення
1. Індекс енергоефективності (EEI) лампи розраховується у такий спосіб і окру-

глюється до двох знаків після коми:

де Pcor — скоригована фактична потужність, яка вимірюється за номінальної вхід-
ної напруги та коригується в разі необхідності згідно з таблицею 1. Коригувальні ко-
ефіцієнти є накопичувальними, де це є доречним.

Таблиця 1

Сфера застосування коригування Потужність, скоригована на втрати  
в пускорегулівному апараті (Pcor)

Лампи, які працюють із замінюваними пуско-
регулівними апаратами для галогенних ламп

Prated х 1,06

Лампи, які працюють із замінюваними пуско-
регулівними апаратами для світлодіодних ламп

Prated х 1,1

Люмінесцентні лампи діаметром 16 міліме-
трів (лампи T5) і чотириштиркові одноцо-
кольні люмінесцентні лампи, що працюють 
із замінюваними пускорегулівними апарата-
ми для люмінесцентних ламп

Prated х 1,1

Інші лампи, що працюють із замінюваними 
пускорегулівними апаратами для люміне
сцентних ламп

Лампи, що працюють із непоєднаним пус-
корегулівним апаратом розрядної лампи 
високого тиску

Prated х 1,1

Лампи компактні люмінесцентні з індексом 
кольоропередачі ≥ 90 

Prated х 0,85

Лампи з антибліковим екраном Prated х 0,8
Pref — базове значення потужності, яке обчислюють за значенням використовува-

ного (корисного) світлового потоку лампи (Фuse) за такими формулами:

для моделей з Φuse < 1 300 люмен:  
для моделей з Φuse ≥ 1 300 люмен: Pref = 0,07341 Φuse.
Φuse визначається таким чином:
для ламп спрямованого випромінення з кутом променя ≥ 90° інших, ніж ламп 

розжарювання, та таких, що мають застереження на упаковці відповідно до абза-
цу одинадцятого пункту 17 цього додатка, — номінальний світловий потік у кону-
сі 120° (Φ120°);

для інших ламп спрямованого випромінення — номінальний світловий потік у ко-
нусі 90° (Φ90°). 

Максимальний індекс енергоефективності (EEI) лампи спрямованого випромінен-
ня зазначений у таблиці 2.

Таблиця 2

Лампи розжарювання  
з живленням від мережі Інші лампи розжарювання

Лампи розрядні  
високої  

інтенсивності
Інші лампи

0,95 0,95 0,36 0,2
Вимоги до енергоефективності  

для пускорегулівного апарата для ламп
2. Не пізніше ніж через три роки з дати набрання чинності Технічним регламен-

том щодо вимог до екодизайну для ламп спрямованого випромінення, світлодіодних 

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 27 березня 2019 р. № 264 
Київ

Про затвердження Технічного регламенту щодо вимог  
до екодизайну для ламп спрямованого випромінення,  
світлодіодних ламп і пов’язаного з ними обладнання

Відповідно до статті 5 Закону України «Про технічні регламенти та оцінку відповід-
ності» Кабінет Міністрів України постановляє:

1. Затвердити Технічний регламент щодо вимог до екодизайну для ламп спрямо-
ваного випромінення, світлодіодних ламп і пов’язаного з ними обладнання, що до-
дається.

2. Державному агентству з енергоефективності та енергозбереження забезпечити 
впровадження Технічного регламенту, затвердженого цією постановою.

3. Внести до переліку видів продукції, щодо яких органи державного ринкового 
нагляду здійснюють державний ринковий нагляд, затвердженого постановою Кабі-
нету Міністрів України від 28 грудня 2016 р. № 1069 (Офіційний вісник України, 2017 р., 
№ 50, ст. 1550), зміну, що додається.

4. Ця постанова набирає чинності через шість місяців з дня її опублікування.
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО  
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 березня 2019 р. № 264
ТЕХНІЧНИЙ РЕГЛАМЕНТ  

щодо вимог до екодизайну для ламп спрямованого випромінення, світлодіодних 
ламп і пов’язаного з ними обладнання

Загальна частина
1. Цей Технічний регламент встановлює вимоги до екодизайну щодо введення в 

обіг таких електричних освітлювальних виробів (у тому числі вмонтованих в інші про-
дукти):

лампи спрямованого випромінення;
світлодіодні лампи;
пов’язане з ними обладнання, призначене для встановлення між мережею і лам-

пами, у тому числі пускорегулівні апарати для ламп, пристрої керування та світиль-
ники.

Цей Технічний регламент також встановлює вимоги до інформації про продукт 
для виробів спеціального призначення.

Технічний регламент розроблено на основі Регламенту Комісії (ЄС) № 1194/2012 
від 12 грудня 2012 р., що доповнює Директиву Європейського Парламенту та Ради 
2009/125/ЄС стосовно вимог щодо екодизайну для ламп спрямованого випромінен-
ня, світлодіодних ламп і пов’язаного з ними обладнання.

2. Дія цього Технічного регламенту не поширюється на світлодіодні модулі, які 
продаються як частина світильників, що вводяться в обіг у кількості менше ніж 200 
одиниць на рік.

3. У цьому Технічному регламенті терміни вживаються в такому значенні:
акцентне освітлення — вид освітлення, за якого світло спрямовується таким чи-

ном, щоб виділити об’єкт або частину поверхні;
баласт — пускорегулівний апарат для лампи, вмонтовуваний між джерелом жив-

лення і однією або декількома розрядними лампами, який за допомогою індуктив-
ності, ємності або комбінації індуктивності і ємності служить в основному для обме-
ження струму ламп (лампи) до необхідного значення;

виріб спеціального призначення — виріб, який використовує технології, що охо-
плюються цим Технічним регламентом, але призначений для використання в осо-
бливих випадках у зв’язку з його технічними параметрами, як описано в технічній до-
кументації. Випадки спеціального застосування — це ті, які вимагають технічних па-
раметрів, що не є необхідними для цілей звичайного освітлення або об’єктів у зви-
чайних умовах. Випадки спеціального застосування поділяються за такими типами:

застосування, де основним призначенням світла не є освітлення, наприклад:
- випромінювання світла як чинника в хімічних або біологічних процесах (таких як 

полімеризація, використання ультрафіолетового випромінення для лікування/сушін-
ня/затвердіння, фотодинамічної терапії, садівництва, догляду за домашніми тварина-
ми, у протикомахових пристроях);

- отримання і проектування зображень (у фотокамерах, копіювальних апаратах, 
відеопроекторах);

- обігрів (інфрачервоні лампи);
- сигналізація (управління рухом або лампи на аеродромах);
освітлення, де:
- спектральний розподіл світла призначений для зміни зовнішнього вигляду освіт-

люваної сцени або об’єкта, щоб зробити їх видимими (освітлення вітрин з товаром 
або кольорові лампи, зазначені в пункті 1 додатка 1), за винятком зміни корельова-
ної колірної температури; 

- спектральний розподіл світла налаштовується на конкретні потреби конкретного 
технічного обладнання і робить сцену або об’єкт видимим для людей (такий як освіт-
лення студії, освітлення для візуальних ефектів, освітлення театру); 

- освітлення місць дії чи об’єктів освітлення вимагає особливого захисту від на-
слідків негативного впливу джерела світла (освітлення із спеціальною фільтрацією 
стосовно людей з підвищеною світлочутливістю або світлочутливих музейних екс-
понатів);

- освітлення потрібно тільки для надзвичайних ситуацій;
- освітлювальні вироби мають витримувати екстремальні умови (вібрації або тем-

пературу нижче - 20°С або вище + 50°C).
Лампи розжарювання довжиною більше ніж 60 міліметрів не є виробами спеці-

ального призначення, якщо вони є стійкими тільки до механічного удару або вібрації 
і не є лампами розжарювання приладів дорожньої сигналізації або якщо їх номіналь-
на потужність вище ніж 25 Вт та якщо їх спеціальні властивості також мають лампи 
вищих класів енергоефективності відповідно до Технічного регламенту енергетично-
го маркування електричних ламп та світильників, затвердженого постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 27 травня 2015 р. № 340 (Офіційний вісник України, 2015 р., 
№ 44, ст. 1387) (такі як нульові рівні електромагнітного випромінення, індекс кольо-
ропередачі не менший 95 та ультрафіолетове випромінення на рівні до 2 мВт включ-
но на 1000 лм);

електричний освітлювальний виріб — виріб з електричним живленням, призна-
чений для освітлення;

джерело світла — об’єкт, призначений для утворення насамперед видимого 
оптичного випромінення шляхом перетворення електричної енергії. Поняття «види-
ме випромінення» стосується випромінення в діапазоні довжини хвиль від 380 до 
780 нм;

замінюваний пускорегулівний апарат для лампи — не поєднаний з лампою пус-
корегулівний апарат, призначений для встановлення поза лампою або корпусом сві-
тильника або такий, що може бути відокремлений від лампи або корпуса світильни-
ка без їх руйнування;

споживач — особа, яка купує або має намір купити продукт з метою, не пов’язаною 
з торгівлею, підприємницькою діяльністю, ремеслом чи професією такої особи; 

лампа — виріб, значення характеристик якого можна оцінити самостійно та який 
складається з одного або кількох джерел світла і може містити додаткові компонен-
ти, необхідні для запалювання, живлення або стабільної роботи виробу або для роз-
поділення, фільтрування чи перетворення оптичного випромінення у випадках, коли 
такі компоненти не можуть бути видалені без руйнування виробу;

лампа галогенна — лампа розжарювання, в якій тіло розжарення виготовлене з 
вольфраму і оточене газом, що містить галогени або галогенні сполуки. Така лампа 
може бути оснащена невід’ємним джерелом живлення;

лампа з тілом розжарення — лампа, в якій світло випромінюється ниткоподібним 
провідником, нагрітим до стану розжарення в результаті проходження через ньо-
го електричного струму. Лампа може містити гази, що впливають на процес роз-
жарення;

лампа люмінесцентна — розрядна ртутна лампа низького тиску, в якій більша 
частка світла утворюється в одному або декількох шарах люмінофорів, що розпалю-
ються ультрафіолетовим випромінюванням від розряду. Така лампа може бути осна-
щена вмонтованим баластом;

лампа люмінесцентна компактна — люмінесцентна лампа, яка містить компонен-
ти, необхідні для її запалювання та стабільної роботи;

лампа люмінесцентна без вмонтованого баласту — одно- чи двоцокольна лампа, 
не оснащена вмонтованим баластом;

лампа неспрямованого випромінення — лампа, яка не є лампою спрямованого 
випромінення;

лампа розжарювання — лампа з тілом розжарення, яке функціонує у вакуумова-
ній колбі або оточене інертним газом;

лампа розжарювання дорожньої сигналізації — лампа розжарювання номіналь-
ною напругою більше 60 В з рівнем відмов за перші 1000 годин експлуатації мен-
ше ніж 2 відсотки;

лампа розрядна — лампа, в якій світло утворюється безпосередньо електричним 
розрядом у газі, парі металів або суміші газу і пари;

лампа розрядна високої інтенсивності — лампа електричного розряду, в якій ду-
га, що утворюється світлом, стабілізується температурою стінки колби та створює 
навантаження на стінку колби більше 3 Вт на кв. сантиметр;

лампа світлодіодна — лампа, яка містить один чи більше світлодіодних модулів і 
може бути оснащена цоколем;
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ламп і пов’язаного з ними обладнання значення потужності холостого ходу пускоре-
гулівних апаратів для ламп, призначених для використання між мережею і пристро-
єм для вмикання і вимикання лампи, не повинно перевищувати 0,5 Вт. Для пускоре-
гулівного апарата для ламп з вихідною потужністю (P) вище 250 Вт граничні значен-
ня потужності холостого ходу мають бути помножені на Р/250 Вт.

3. Потужність у режимі очікування пускорегулівного апарата для лампи не має пе-
ревищувати 0,5 Вт.

4. Ефективність пускорегулівного апарата для галогенної лампи має бути щонай-
менше 0,91 за умови 100 відсотків навантаження.

Вимоги до функціональних характеристик ламп  
спрямованого випромінення, крім світлодіодних

5. Вимоги до функціональних характеристик ламп встановлені в таблиці 3 стосов-
но компактних люмінесцентних ламп спрямованого випромінення і в таблиці 4 — для 
ламп спрямованого випромінення, крім компактних люмінесцентних ламп, світлоді-
одних ламп та розрядних ламп високого тиску.

Таблиця 3

Функціональні характеристики Деталізація конкретної вимоги,  
якщо не зазначено інше

Коефіцієнт довговічності лампи за 6 000 год ≥ 0,7
Стабільність світлового потоку на 2 000 год: ≥ 83 %

на 6 000 год: ≥ 70 %
Кількість циклів вмикання до відмови ≥ строк служби лампи в годинах

≥ 30 000 якщо час початку запалювання  
лампи > 0,3 с

Час запалювання лампи < 1,5 с, якщо P < 10 Вт
< 1 с, якщо P ≥ 10 Вт

Час розгоряння лампи до  60 % (Ф) < 40 с
або < 100 с для ламп, що містять ртуть у 
вигляді амальгами

Рівень передчасних відмов ≤ 5 % за 1 000 год
Коефіцієнт потужності ламп із вмонтова-
ним пускорегулівним апаратом 

≥ 0,55 — якщо P < 25 Вт
≥ 0,9 — якщо P ≥ 25 Вт

Індекс кольоропередачі (Ra) ≥ 80
≥ 65, якщо лампа призначена для зо-
внішнього освітлення або промислового 
застосування відповідно до абзацу три-
надцятого пункту 19 цього додатка

6. Якщо цоколь лампи стандартного типу, який також використовується з лампа-
ми розжарювання, лампа повинна відповідати сучасним вимогам до сумісності з об-
ладнанням, призначеним для установки між мережею живлення та лампою розжа-
рювання.

Таблиця 4
Функціональні характеристики Деталізація конкретної вимоги

Розрахунковий строк служби лампи на 
50 % значення довговічності лампи

≥ 2 000 год
≥ 4 000 год для ламп наднизької напруги

Стабільність світлового потоку ≥ 80 % при 75 % нормованого середньо-
го строку служби

Кількість циклів вмикання ≥ в чотири рази вище від нормованого 
середнього строку служби в годинах

Час запалювання < 0,2 с
Час розгоряння лампи до 60 % (Ф) ≤ 1 с
Рівень передчасних відмов ≤ 5 % за 200 год
Коефіцієнт потужності ламп із вмонтова-
ним пускорегулівним апаратом

потужність > 25 Вт: ≥ 0,9
потужність ≤ 25 Вт: ≥ 0,5

Вимоги до функціональних характеристик світлодіодних ламп неспрямованого  
і спрямованого випромінення

7. Вимоги до функціональних характеристик світлодіодних ламп неспрямованого 
і спрямованого випромінення встановлені в таблиці 5.

Таблиця 5

Функціональні характеристики Деталізація конкретної вимоги,  
якщо не зазначено інше

Коефіцієнт довговічності лампи за 6 000 год ≥ 0,9
Стабільність світлового потоку за 6 000 год ≥ 0,8
Кількість циклів вмикань до відмови ≥ 15 000, якщо нормований строк служ-

би лампи ≥ 30 000 год
інакше: не менше половини нормовано-
го строку служби лампи в годинах

Час запалювання лампи < 0,5 с
Час розгоряння лампи до 95 % (Ф) < 2 с
Рівень передчасних відмов ≤ 5 % за 1 000 год
Індекс кольоропередачі (Ra) ≥ 80

≥ 65, якщо лампа призначена для зо-
внішнього застосування або промисло-
вих цілей відповідно до абзацу тринад-
цятого пункту 19 цього додатка

Рівномірність колірності змінення значень координат колірності 
в межах шестиступеневого (чи меншо-
го) еліпса Мак Адама

Коефіцієнт потужності лампи (PF) для 
ламп із вмонтованим пускорегулівним 
апаратом

P ≤ 2 Вт: вимога відсутня
2 Вт < P ≤ 5 Вт: PF > 0,4
5 Вт < P ≤ 25 Вт: PF > 0,5
P > 25 Вт: PF > 0,9

8. Якщо цоколь лампи стандартного типу, який також використовується з лам-
пами розжарювання, лампа повинна відповідати сучасним вимогам до сумісності 
з обладнанням, призначеним для встановлення між мережею живлення та лам-
пою розжарювання.

Вимоги до функціональних характеристик обладнання, призначеного  
для встановлення між мережею живлення та лампами

9. Не пізніше ніж через три роки з дня набрання чинності Технічним регламен-
том щодо вимог до екодизайну для ламп спрямованого випромінення, світлоді-
одних ламп і пов’язаного з ними обладнання устаткування, призначене для вста-
новлення між мережею живлення і лампами, повинно відповідати сучасним ви-
могам до сумісності з лампами, індекс енергоефективності яких (розрахований 
для ламп спрямованого світла і для ламп неспрямованого світла за методом, ви-
кладеним у пункті 1 цього додатка) не більше:

0,24 — для ламп неспрямованого світла (за умови, що Φuse дорівнює нормо-
ваному значенню загального світлового потоку);

0,4 — для ламп спрямованого світла.
10. Якщо регулятор яскравості включено на найнижчий рівень регулювання, 

за якого функціонуючі лампи споживають енергію, лампа, що горить, має ви-
промінювати принаймні 1 відсоток її світлового потоку за умови повного наван-
таження.

11. Якщо світильник введений в обіг і призначений для продажу споживачам, 
а лампи, які споживач може замінити, включені у світильник, такі лампи мають 
відповідати одному з двох вищих класів енергоефективності відповідно до вимог 
Технічного регламенту енергетичного маркування електричних ламп та світиль-
ників, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 травня 2015 
р. № 340 (Офіційний вісник України, 2015 р., № 44, ст. 1387), за яким світильник 
маркований як суміщений.

12. Не пізніше ніж через три роки з дня набрання чинності Технічним регла-
ментом щодо вимог до екодизайну для ламп спрямованого випромінення, світло-
діодних ламп і пов’язаного з ними обладнання світильник для ламп, призначених 
для заміни споживачем, який введений в обіг, повинен бути повністю сумісним 
з лампами класу енергоефективності щонайменше «A+» згідно з положеннями 
Технічного регламенту енергетичного маркування електричних ламп та світиль-
ників, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 травня 2015 
р. № 340 (Офіційний вісник України, 2015 р., № 44, ст. 1387). У файлі технічної 
документації таких світильників, складеному з метою оцінки відповідності згід-
но з Технічним регламентом щодо встановлення системи для визначення вимог з 
екодизайну енергоспоживчих продуктів, затвердженим постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 3 жовтня 2018 р. № 804 (Офіційний вісник України, 2018 р., 
№ 80, ст. 2678), повинна зазначатися щонайменше одна реалістична комбінація 
параметрів продукту та умов випробування продукту.

Вимоги до інформації про продукт стосовно  
ламп спрямованого випромінення

13. Не пізніше ніж через три роки з дати набрання чинності Технічним регла-
ментом щодо вимог до екодизайну для ламп спрямованого випромінення, світ-
лодіодних ламп і пов’язаного з ними обладнання, крім випадків, де передбачено 
інше, має надаватися така інформація.

14. На поверхнях ламп інших, ніж розрядні лампи високого тиску, мають бу-
ти відображені розбірливим шрифтом значення і одиниця вимірювання («лм», 
«K» і «°») номінального корисного світлового потоку, колірної температури і но-
мінального кута випромінення, якщо після нанесення такої інформації щодо без-
пеки, як потужність і напруга, залишається достатньо місця для нанесення попе-
редньо зазначеної інформації без суттєвої перешкоди світлу, що йде від лампи.

15. Якщо є місце тільки для одного з трьох значень, потрібно вказати номі-
нальне значення корисного світлового потоку. Якщо є місце для двох значень, 
потрібно вказати номінальне значення корисного світлового потоку  і значення 
колірної температури.

16. Інша інформація, яка зазначена в пункті 17, яку можуть бачити споживачі 
перед купівлею виробів, розміщена на упаковці і веб-сайтах із вільним доступом.

17. Інформація має бути доступною на веб-сайтах із вільним доступом та у 
будь-якій формі, яку виробник вважає за доцільне. Якщо продукт введено в обіг 

в упаковці, що містить інформацію, яка буде видима для споживачів перед купів-
лею, ця інформація має бути ясно і чітко зазначена на упаковці. Інформація може 
відображатися у вигляді графіків, малюнків або символів і містити:

номінальне значення корисного світлового потоку, яке наноситься шрифтом 
принаймні вдвічі більшим, ніж  номінальне значення потужності лампи;

номінальне значення строку служби лампи в годинах (але не більше ніж нор-
моване значення строку служби);

значення колірної температури в градусах Кельвіна, а також у графічному ви-
гляді або у вигляді тексту;

кількість циклів вмикання до передчасної відмови;
значення часу розгоряння до 60 відсотків повного світлового потоку (може бу-

ти зазначений як «миттєве значення повного світлового потоку», якщо час мен-
ше 1 секунди);

застереження щодо того, що освітленість лампи не може регулюватися або 
може регулюватися тільки за допомогою певних пристроїв (димерів); в такому 
випадку на веб-сайті із вільним доступом має надаватися перелік належних ди-
мерів;

інформацію про умови використання, якщо продукт спроектовано для опти-
мального використання в нестандартних умовах;

розміри лампи в міліметрах (довжина і максимальний діаметр);
номінальне значення кута випромінення в градусах;
попередження про те, що лампа не призначена для акцентного освітлення, як-

що кут випромінення лампи ≥ 90° і його корисний світловий потік, як визначено 
в пункті 1 цього додатка, вимірюється в конусі 120°;

якщо цоколь лампи стандартного типу, який також використовується з лам-
пами розжарювання, але розміри лампи відрізняються від розмірів замінюваної 
лампи (ламп) розжарювання, має бути наведено рисунок з порівнянням розмірів 
лампи для заміни і розмірів замінюваної лампи (ламп) розжарювання;

вказівку про те, що лампа належить до типу з переліку таблиці 6 — у разі, ко-
ли значення світлового потоку лампи в конусі 90° (Φ90°) не нижче, ніж еталонне 
значення світлового потоку, зазначеного в таблиці 6 для найменшої потужності 
серед ламп даного типу. Еталонне значення світлового потоку має бути помноже-
не на коригувальний коефіцієнт, значення якого наведено у таблиці 7. Для світ-
лодіодних ламп він має бути додатково помножений на коригувальний коефіці-
єнт, значення якого наведено в таблиці 8;

заяву про еквівалентність у вигляді потужності замінюваного типу ламп — у 
разі, коли замінюваний тип ламп зазначений в таблиці 6 і коли значення світло-
вого потоку лампи в конусі 90° (Φ90°) не нижче, ніж відповідне еталонне значен-
ня світлового потоку в таблиці 6. Еталонне значення світлового потоку має бу-
ти помножене на коригувальний коефіцієнт, значення якого наведено у таблиці 
7. Для світлодіодних ламп він має бути додатково помножений на коригувальний 
коефіцієнт, значення якого наведено в таблиці 8. Проміжні значення як світло-
вого потоку, так і заявленої еквівалентної потужності лампи обчислюються спо-
собом лінійної інтерполяції між двома сусідніми значеннями та округлюються до 
найближчого значення, кратного 1 Вт.

Таблиця 6

Тип Потужність 
(Вт)

Еталонне  
значення Ф90° (лм)

Рефлекторні лампи наднизької напруги
MR11 GU4 20 160

35 300
MR16 GU 5.3 20 180

35 300
50 540

AR111 35 250
50 390
75 640
100 785

Рефлекторні лампи з видувного скла мережевої напруги
R50/NR50 25 90

40 170
R63/NR63 40 180

60 300
R80/NR80 60 300

75 350
100 580

R95/NR95 75 350
100 540

R125 100 580
150 1 000

Рефлекторні лампи з пресованого скла мережевої напруги
PAR16 20 90

25 125
35 200
50 300

PAR20 35 200
50 300
75 500

PAR25 50 350
75 550

PAR30S 50 350
75 550
100 750

PAR36 50 350
75 550
100 720

PAR38 60 400
75 555
80 600
100 760
120 900

Таблиця 7

Тип лампи Коефіцієнт перерахунку значення  
світлового потоку

Галогенні лампи 1
Компактні люмінесцентні лампи 1,08
Світлодіодні лампи 1 + 0,5 x (1 — КССП),

де КССП — коефіцієнт спаду світлового потоку  
наприкінці номінального строку служби

Таблиця 8

Кут випромінювання світлодіодної лампи Коефіцієнт перерахунку  
світлового потоку

20° ≤  кут випромінювання 1
15° ≤  кут випромінювання < 20° 0,9
10° ≤  кут випромінювання < 15° 0,85
кут випромінювання < 10° 0,8

18. Якщо лампа містить ртуть, зазначається:
вміст ртуті в лампі (як X,X мг);
веб-сайт із вільним доступом для консультацій щодо інструкції про те, як 

очистити уламки лампи у разі випадкового її пошкодження.
19. Інформація має бути доступною на веб-сайтах із вільним доступом та у 

будь-якій формі, яку виробник вважає за доцільне, зокрема інформація має на-
даватись принаймні у вигляді значень параметрів:

інформація, зазначена в пунктах 17‑18 цього додатка;
номінальне значення потужності (з точністю до 0,1 Вт);
номінальне значення корисного світлового потоку;
нормоване значення строку служби лампи;
коефіцієнт потужності лампи;
коефіцієнт спаду світлового потоку наприкінці нормованого строку служби 

(крім ламп розжарювання);
час запалювання (як X,X секунд);
індекс кольоропередачі;
рівномірність кольору (тільки для світлодіодів); 
номінальне значення пікової сили світла в канделах (кд);
номінальне значення кута випромінення;
якщо лампа призначена для зовнішнього освітлення або промислового вико-

ристання — вказівка щодо такого використання;
спектральний розподіл випромінення в діапазоні 180—800 нм;
якщо лампа містить ртуть — інструкції про те, як очистити уламки лампи у ра-

зі випадкового її пошкодження, рекомендації про те, як утилізувати лампу в кінці 
строку її служби для переробки відповідно до вимог законодавства.

20. Ці вимоги не застосовуються до:
ламп розжарювання, що не відповідають вимогам щодо ефективності;
світлодіодних модулів, які введені в обіг як частина світильника, з якого вони 

не призначені для видалення споживачем.
У всіх формах інформації про продукцію термін «енергозберігаючі лампи» або 

будь-які аналогічні рекламні заяви про продукт щодо ефективності ламп можуть 
бути використані за умови, якщо індекс енергоефективності лампи (розрахова-
ний за методом, викладеним у пункті 1 цього додатка) нижче або дорівнює 0,4.

Додаткові вимоги до інформації про продукт для світлодіодних  
ламп для заміни люмінесцентних ламп без вмонтованого баласту

21. Не пізніше ніж через три роки з дати набрання чинності Технічним регла-
ментом щодо вимог до екодизайну для ламп спрямованого випромінення, світ-

лодіодних ламп і пов’язаного з ними обладнання виробники світлодіодних ламп, 
призначених для заміни люмінесцентних ламп без вмонтованого баласту повинні 
оприлюднити на веб-сайтах із вільним доступом та у будь-якій формі, яку вважа-
ють за доцільне інформацію про те, що загальна енергоефективність та світло-
розподіл будь-якого обладнання, в якому використовуються такі лампи, визнача-
ються конструкцією такого обладнання.

Заяви про те, що світлодіодна лампа замінює люмінесцентну лампу без вмон-
тованого баласту конкретної потужності, можуть бути зроблені тільки у разі, ко-
ли:

сила світла в будь-якому напрямку навколо осі колби не відхиляється більше 
ніж на 25 відсотків середнього значення сили світла навколо колби;

значення світлового потоку світлодіодної лампи не нижче ніж у люмінесцент-
ної лампи із заявленим для заміни значенням потужності. Значення світлового 
потоку люмінесцентної лампи має бути отримане шляхом множення заявленого 
значення потужності на мінімальне значення світлової віддачі;

значення потужності світлодіодної лампи має бути не вище ніж значення по-
тужності люмінесцентної лампи, яку вона заміняє.

Технічна документація має містити дані для підтвердження таких заяв.
Вимоги до інформації про продукт стосовно обладнання іншого, ніж 

світильники, що призначене для встановлення між мережею живлення та 
лампами

22. Не пізніше ніж через три роки з дати набрання чинності Технічним регла-
ментом щодо вимог до екодизайну для ламп спрямованого випромінення, світ-
лодіодних ламп і пов’язаного з ними обладнання, якщо обладнання не забезпе-
чує сумісність з будь-якою з енергозберігаючих ламп відповідно до пунктів 9—12 
цього додатка, застереження про те, що обладнання не є сумісним з енергозбері-
гаючими лампами, має бути опубліковане на веб-сайтах із вільним доступом та у 
будь-якій формі, яку виробник вважає за доцільне.

Вимоги до інформації про продукт для пускорегулівних апаратів ламп
23. Не пізніше ніж через три роки з дати набрання чинності Технічним регла-

ментом щодо вимог до екодизайну для ламп спрямованого випромінення, світ-
лодіодних ламп і пов’язаного з ними обладнання така інформація має бути опу-
блікована на веб-сайтах із вільним доступом та у будь-якій формі, яку виробник 
вважає за доцільне, зокрема:

зазначення того, що продукт призначений для використання як пускорегулів-
ний апарат для лампи;

якщо це може бути застосовано, інформація про те, що продукт може експлу-
атуватися в режимі холостого ходу.

Додаток 4 
до Технічного регла-

менту

ВИМОГИ 
щодо проведення перевірки відповідності ламп спрямованого випромінення, 

світлодіодних ламп і пов’язаного з ними обладнання під час здійснення 
державного ринкового нагляду вимогам Технічного регламенту щодо вимог  

до екодизайну для ламп спрямованого випромінення, світлодіодних ламп  
і пов’язаного з ними обладнання

Загальна частина
1. З метою перевірки відповідності ламп спрямованого випромінення, світло-

діодних ламп і пов’язаного з ними обладнання вимогам Технічного регламенту 
щодо вимог до екодизайну для ламп спрямованого випромінення, світлодіодних 
ламп і пов’язаного з ними обладнання (далі — Технічний регламент) застосову-
ються сучасні методики вимірювань, встановлені у переліку національних стан-
дартів, відповідність яким надає презумпцію відповідності ламп спрямованого 
випромінення, світлодіодних ламп і пов’язаного з ними обладнання вимогам Тех-
нічного регламенту.

Порядок перевірки ламп інших, ніж світлодіодні, і світлодіодних ламп,  
які мають бути замінені у світильнику споживачем

2. Перевірка відповідності ламп вимогам Технічного регламенту проводить-
ся органами державного ринкового нагляду шляхом випробувань зразків ламп у 
кількості не менше ніж 20 штук одного типу одного виробника, відібраних за ме-
тодом випадкового відбору за можливості пропорційно з чотирьох  пунктів про-
дажу, якщо не зазначено інше в таблиці.

3. Модель виробу вважається такою, що відповідає вимогам Технічного ре-
гламенту, якщо:

лампи в партії супроводжуються необхідною та достовірною інформацією про 
продукт;

лампи в партії вважаються такими, що відповідають вимогам пунктів  5—8 до-
датка 3 до Технічного регламенту, із застосуванням сучасних методів і критері-
їв для оцінки відповідності;

під час перевірки параметрів ламп у партії, зазначених в таблиці, не виявлено 
жодної невідповідності за жодним з параметрів.

Таблиця

Параметр Процедура
Коефіцієнт довговічності лампи  
за 6 000 год (тільки для світлодіод-
них ламп)

перевірка має бути завершена, коли вимо-
га про необхідну кількість годин виконана або 
більше ніж дві лампи відмовили, залежно від 
того, що настане раніше
відповідність: максимум дві з кожних 20 ламп 
із тестової партії можуть відмовити раніше не-
обхідної кількості годин
невідповідність: протилежне

Кількість циклів вмикання  
до відмови

перевірка має бути завершена, коли досягну-
та необхідна кількість циклів вмикання або ко-
ли більше ніж одна з кожних 20 ламп із тесто-
вої партії досягла кінця строку служби, залеж-
но від того, що настане раніше
відповідність: принаймні 19 з кожних 20 ламп 
із тестової партії не мають відмови після до-
сягнення необхідної кількості циклів вмикання
невідповідність: протилежне

Час запалювання відповідність: середній час запалювання ламп 
із тестової партії не перевищує встановле-
не значення часу запалювання плюс 10 відсо-
тків і час запалювання жодної з ламп із тесто-
вої партії не перевищує більше ніж у два рази 
встановлене значення часу запалювання
невідповідність: протилежне

Час розгоряння лампи  
до 60 відсотків (Ф)

відповідність: середній час розгоряння ламп із 
тестової партії не більше, ніж встановлене зна-
чення часу розгоряння плюс 10 відсотків, і час 
розгоряння жодної з ламп із тестової партії не 
перевищує встановлене значення часу розго-
ряння, помножений на 1,5
невідповідність: протилежне

Рівень передчасних відмов перевірка має бути завершена у разі, коли ви-
мога про необхідну кількість годин виконана 
або більше ніж одна лампа відмовила, залеж-
но від того, що настане раніше
відповідність: максимум одна з кожних 20 
ламп із тестової партії може відмовити раніше 
необхідної кількості годин
невідповідність: протилежне

Індекс кольоропередачі (Ra) відповідність: середнє значення Ra ламп із 
тестової партії має бути не нижче трьох оди-
ниць необхідного значення, і жодна з ламп із 
тестової партії не повинне мати значення Ra, 
яке нижче необхідного значення більше ніж на 
3,9 одиниці
невідповідність: протилежне

Коефіцієнт спаду світлового пото-
ку в кінці строку служби і оцінюване 
значення строку служби (тільки для 
світлодіодних ламп)

поняття «кінець строку служби» означає мо-
мент часу, коли тільки 50 відсотків ламп про-
гнозовано будуть функціонувати або коли се-
реднє значення коефіцієнта спаду світлово-
го потоку партії прогнозовано стане меншим 
70 відсотків, залежно від того, що за прогно-
зом відбудеться раніше
відповідність: коефіцієнт спаду світлового по-
току в кінці строку служби і отримані екстра-
поляцією значення строку служби після 6 000 
год з використанням коефіцієнта довговічнос-
ті та  середнього значення коефіцієнта спа-
ду світлового потоку випробуваної партії ламп 
не нижче  відносно значень коефіцієнта спаду 
світлового потоку і оцінюваного строку служ-
би, заявлених в інформації про продукт, мі-
нус 10 відсотків
невідповідність: протилежне
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Заявки про сумісність відповідно до 
абзаців тринадцятого, чотирнадця-
того пункту 17 додатка 3 стосовно 
ламп, призначених для заміни тра-
диційних ламп 

якщо перевіряється тільки відповідність ви-
могам щодо сумісності, достатньо перевірити 
10 ламп, які отримані приблизно в рівній про-
порції з чотирьох випадково вибраних пунк-
тів продажу
відповідність: середні результати випробувань 
ламп із тестової партії не відрізняються від 
граничних, порогових або оголошених значень 
більше ніж на 10 відсотків
невідповідність: протилежне

Кут випромінення відповідність: середні результати випробувань 
ламп із тестової партії не відрізняються від за-
явленого кута випромінення більше ніж на 25 
відсотків, а значення кута випромінення кож-
ної окремої лампи із тестової партії не відхи-
ляються більше ніж на 25 відсотків номіналь-
ного значення
невідповідність: протилежне

Пікове значення сили світла відповідність: пікове значення сили світ-
ла кожної окремої лампи із тестової партії не 
нижче 75 відсотків нормованого значення цьо-
го параметра ламп такого типу моделі
невідповідність: протилежне

Інші параметри (у тому числі індекс 
енергоефективності)

відповідність: середні значення результатів ви-
пробувань лампи із тестової партії не відріз-
няються від граничного значення, порогово-
го або оголошеного значення більше ніж на 
10 відсотків
невідповідність: протилежне

В іншому випадку модель продукту вважається такою, що не відповідає вимо-
гам Технічного регламенту.

Процедура перевірки відповідності світлодіодних модулів,  
не призначених для заміни в світильнику споживачем

4. Перевірка відповідності світлодіодних модулів або світильників із світлоді-
одними модулями, не призначених для заміни в світильнику споживачем, вимо-
гам Технічного регламенту проводиться органами державного ринкового нагля-
ду шляхом випробувань зразків продукту одного типу одного виробника, визна-
чених за методом випадкового відбору за можливості пропорційно.

5. Для пунктів 8, 10 і 15 цього додатка кількість джерел повинна бути не мен-
ше чотирьох, де це можливо. Для пункту 9 цього додатка кількість джерел пови-
нна бути не менше чотирьох, де це можливо, крім випадків, коли кількість сві-
тильників, необхідних для отримання 20 демонтованих світлодіодних модулів од-
ного типу є менше чотирьох. У такому випадку кількість джерел має дорівнюва-
ти необхідній кількості світильників. Стосовно пункту 11 цього додатка слід за-
значити, що у випадку, якщо перші два світильники не витримали випробуван-
ня, наступні три світильника для випробування мають надійти з трьох інших дже-
рел, де це можливо.

6. Органи державного ринкового нагляду повинні застосувати таку процеду-
ру, поки не буде отримано рішення про відповідність моделі (моделей) світло-
діодного модуля (модулів), або прийняти рішення про неможливість проведен-
ня випробувань.

7. Під терміном «світильник» розуміють світильник із світлодіодними модуля-
ми. Скрізь, крім пункту 11 цього додатка, під терміном «випробування» розумі-
ють процедуру, описану в пунктах 2 і 3 цього додатка. Якщо результати випро-
бування відповідно до пунктів 8 і 9 цього додатка включені у файл технічної до-
кументації, органи державного ринкового нагляду можуть обрати те, що відпо-
відає найбільше. 

8. Якщо технічна документація світильника передбачає випробування всьо-
го світильника як джерела світла, органи державного ринкового нагляду пови-
нні перевірити 20 світильників як джерела світла. Якщо модель світильника вва-
жається такою, що відповідає вимогам Технічного регламенту, модель (моделі) 
світлодіодного модуля (модулів) вважається такою, що відповідає вимогам Тех-
нічного регламенту. Якщо модель світильника вважається такою, що не відпові-
дає вимогам Технічного регламенту, модель (моделі) світлодіодного модуля (мо-
дулів) також вважається такою, що не відповідає вимогам Технічного регламен-
ту.

9. Якщо технічна документація на світильник передбачає видалення світлоді-
одного модуля (модулів) для випробування, органи державного ринкового нагля-
ду повинні отримати достатню кількість світильників, щоб отримати 20 зразків 
кожної моделі вмонтованих світлодіодних модулів. Органи державного ринково-
го нагляду мають виконувати інструкції технічної документації в частині демон-
тажу світильників і перевірити кожну модель світлодіодного модуля окремо. Ви-
сновок про відповідність моделі (моделей) світлодіодного модуля (модулів) має 
бути зроблений на основі відповідних випробувань.

10. Якщо за технічною документацією світильника виробник світильника отри-
мав вмонтований світлодіодний модуль (модулі) як окремий продукт (продукти) 
з маркуванням знаком відповідності технічним регламентам, органи державного 
ринкового нагляду мають отримати 20 зразків кожної моделі світлодіодного мо-
дуля, що надані на ринку, для випробування і перевірити кожну модель світлоді-
одного модуля (модулів) окремо. Висновок про відповідність моделі (моделей) 
світлодіодного модуля (модулів) має бути зроблений на основі відповідних ви-
пробувань. Якщо модель (моделі) не надається більше на ринку, державний рин-
ковий нагляд не може бути виконаний.

11. Якщо виробник світильника не отримав вмонтований світлодіодний мо-
дуль (модулі) як окремий продукт (продукти) з маркуванням знаком відповіднос-
ті технічним регламентам, органи державного ринкового нагляду мають запроси-
ти у виробника світильників копію оригінальних даних випробувань світлодіод-
ного модуля (модулів), які доводять, що світлодіодний модуль (модулі) відпові-
дає вимогам, що пред’являються до:

всіх світлодіодних модулів, зазначених в таблиці 5 додатка 3 до Технічного 
регламенту;

якщо вони є світлодіодними модулями спрямованого випромінення, зазначе-
ними в таблицях 1 і 2 додатка 3 до Технічного регламенту;

якщо вони є світлодіодними модулями неспрямованого випромінення.
12. Якщо за даними випробувань жодна з моделей світлодіодного модуля в сві-

тильнику не відповідає вимогам, модель (моделі) світлодіодного модуля (моду-
лів) повинна вважатися такою, що не відповідає вимогам Технічного регламенту.

13. Органи державного ринкового нагляду мають демонтувати один світиль-
ник, щоб перевірити, що світлодіодний модуль (модулі) у світильнику того ж ти-
пу, як описано в даних випробування. Якщо який-небудь з них відрізняється або 
не може бути ідентифікований, модель (моделі) світлодіодного модуля (модулів) 
вважається такою, що не відповідає вимогам Технічного регламенту. 

14. Перевірка вимог щодо циклів вмикання, передчасної відмови, часу запа-
лювання та часу розгоряння, що зазначені в таблиці 5 додатка 3, повинна бути 
проведена на іншому світильнику, що функціонує за таких нормованих умов. Під 
час функціонування світильника за таких умов має контролюватися, чи перебу-
вають значення температур модулів у межах встановлених значень. Якщо резуль-
тати випробувань (крім передчасного виходу з ладу) відрізняються від граничних 
значень більше ніж на 10 відсотків або світильник передчасно виходить з ладу, 
потрібно випробувати додатково три світильники. Якщо середні результати трьох 
наступних випробувань (крім тих, які стосуються передчасної відмови і робочої 
температури) не відрізняються від граничних значень більше ніж на 10 відсотків, 
жоден із світильників не відмовив передчасно і робоча температура (в °С) пере-
буває в межах діапазону 10 відсотків заданих меж у всіх трьох з них, модель (мо-
делі) світлодіодного модуля (модулів) вважається такою, що відповідає вимогам 
Технічного регламенту. В іншому випадку вона вважається такою, що не відпові-
дає вимогам Технічного регламенту.

15. Якщо випробування відповідно до пунктів 8—11 цього додатка неможли-
во виконати, тому що неможливо виділити в світильнику світлодіодні модулі для 
незалежної перевірки, органи державного ринкового нагляду повинні випробува-
ти кількість циклів вмикання, рівень передчасних відмов, час запалювання та час 
розгаряння згідно з вимогами таблиці 5 додатка 3 на одному світильнику. Якщо 
результати випробувань відрізняються від граничних значень більше ніж на 10 
відсотків або світильник передчасно відмовив, ще три світильники повинні бути 
випробувані. Якщо середні результати трьох наступних випробувань (крім тих, які 
стосуються передчасної відмови) не відрізняються від граничних значень біль-
ше ніж на 10 відсотків і жоден із світильників не відмовив передчасно, модель 
(моделі) світлодіодного модуля (модулів), умонтованого у світильник, вважаєть-
ся такою, що відповідає вимогам Технічного регламенту. В іншому випадку вона 
вважається такою, що не відповідає вимогам Технічного регламенту.

Процедура перевірки для обладнання, спроектованого  
для встановлення між мережею живлення та лампами

16. Органи державного ринкового нагляду повинні перевірити одну одиницю 
обладнання.

17. Обладнання вважається таким, що відповідає вимогам Технічного регламен-
ту, якщо воно відповідає  положенням про відповідність пунктів 9—12 додатка 3 
до Технічного регламенту із застосуванням сучасних методів і критеріїв для оцін-
ки відповідності. Якщо буде зроблено висновок щодо його невідповідності, мо-
дель все ж має вважатися відповідною, якщо вона відповідає вимогам щодо ін-
формації про продукт, викладеним в пункті 22 додатка 3 до Технічного регламен-
ту, або в пунктах 5, 9—11 Технічного регламенту енергетичного маркування елек-
тричних ламп та світильників, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Украї-
ни від 27 травня 2015 р. № 340 (Офіційний вісник України, 2015 р., № 44, ст. 1387).

18. Крім випробувань на сумісність пускорегулівний апарат лампи має також 
бути перевірений на відповідність вимогам щодо ефективності, що викладені в 
пунктах 2—4 додатка 3 до Технічного регламенту. Випробування має бути прове-
дене на одному пускорегулівному апараті одного виду, а не на пускорегулівних 
апаратах різних видів, навіть якщо модель спроектована так, щоб працювати з ін-
шими видами пускорегулівних апаратів лампи для роботи лампи (ламп) в даній 
установці. Модель вважається такою, що відповідає вимогам, якщо результати не 
відрізняються від граничних значень більше ніж на 2,5 відсотка. Якщо результати 
відрізняються від граничних значень більше ніж на 2,5 відсотка, мають бути пе-
ревірені ще три одиниці. Модель вважається такою, що відповідає вимогам, як-
що середнє значення за підсумками наступних трьох випробувань не відрізняєть-
ся від граничних значень більше ніж на 2,5 відсотка.

19. Додатково до вимог відповідності світильники, призначені для збуту спо-
живачам, також мають бути перевірені на наявність ламп в упаковці. Модель вва-
жається такою, що відповідає вимогам, якщо лампи відсутні або якщо наявні 
лампи відносяться до класів енергоефективності, визначених вимогами пунктів 
9—12 додатка 3 до Технічного регламенту.

20. Крім випробувань на сумісність пристрої регулювання освітленості повинні 
бути перевірені разом з лампою розжарювання з виведенням регулятора до міні-
мальної позначки. Модель вважається відповідною, якщо під час установки від-
повідно до інструкцій виробника лампи надають принаймні 1 відсоток їх світло-
вого потоку за умов повного навантаження.

21. Якщо модель не відповідає зазначеним критеріям відповідності, вона вва-
жається такою, що не відповідає вимогам Технічного регламенту.

Додаток 5 
до Технічного регла-

менту
ОРІЄНТОВНІ ЕТАЛОННІ ПОКАЗНИКИ 

для ламп спрямованого випромінення світлодіодних ламп і пов’язаного  
з ними обладнання

Орієнтовними еталонними показниками для найкращої технології, наявної на 
ринку, щодо екологічних аспектів, які вважаються суттєвими та кількісно вимі-
рювані, є:

ефективність ламп спрямованого випромінення (найбільш ефективна лампа 
має індекс енергоефективності 0,16);

вміст ртуті ламп (є лампи, що не містять ртуті і є одними з найбільш енерго-
ефективних);

ефективність пускорегулівного апарата для галогенних ламп (найбільш ефек-
тивний пускорегулівний апарат галогенної лампи має ефективність 0,93).

Властивості, необхідні в деяких типах застосування (наприклад, висока кольо-
ропередача), можуть перешкоджати досягненню зазначених орієнтирів показни-
ків продуктів.

Додаток 6  
до Технічного регламенту

ТАБЛИЦЯ ВІДПОВІДНОСТІ  
положень Регламенту Комісії (ЄС) № 1194/2012 від 12 грудня 2012 р.  
з урахуванням змін, внесених Регламентом Комісії (ЄС) № 2015/1428  

від 25 серпня 2015 р., про імплементацію Директиви 2009/125/ЄС  
Європейського Парламенту та Ради стосовно вимог щодо екодизайну для ламп 

спрямованого випромінення, світлодіодних ламп і пов’язаного з ними обладнання 
та Технічного регламенту щодо вимог до екодизайну для ламп спрямованого 

випромінення, світлодіодних ламп і пов’язаного з ними обладнання

Положення Регламенту Комісії (ЄС) Положення Технічного регламенту
Стаття 1 пункти 1, 2
Абзац перший статті 2 абзац перший пункту 3
Пункт 1 статті 2 абзац тридцять четвертий пункту 3
Пункт 2 статті 2 абзац другий пункту 3
Пункт 3 статті 2 абзац сімнадцятий пункту 3
Пункт 4 статті 2 абзац четвертий пункту 3
Пункт 5 статті 2 абзац вісімнадцятий пункту 3
Пункт 6 статті 2 абзац двадцять перший пункту 3
Пункт 7 статті 2 абзац сорок п’ятий пункту 3
Пункт 8 статті 2 абзац тридцять шостий пункту 3
Пункт 9 статті 2 абзац тридцять третій пункту 3
Пункт 10 статті 2 абзац двадцять сьомий пункту 3
Пункт 11 статті 2 абзац двадцять третій пункту 3
Пункт 12 статті 2 абзац двадцять восьмий пункту 3
Пункт 13 статті 2 абзац двадцять другий  пункту 3
Пункт 14 статті 2 абзац тридцятий пункту 3
Пункт 15 статті 2 абзац двадцять четвертий пункту 3
Пункт 16 статті 2 абзац двадцять шостий пункту 3
Пункт 17 статті 2 абзац тридцять перший пункту 3
Пункт 18 статті 2 абзац сорок другий пункту 3
Пункт 19 статті 2 абзац сорок третій пункту 3
Пункт 20 статті 2 абзац сорок четвертий пункту 3
Пункт 21 статті 2 абзац тридцять другий пункту 3
Пункт 22 статті 2 абзац тридцять восьмий пункту 3
Пункт 23 статті 2 абзац сороковий пункту 3
Пункт 24 статті 2 абзац дев’ятнадцятий пункту 3
Пункт 25 статті 2 абзац третій пункту 3
Пункт 26 статті 2 абзац тридцять сьомий пункту 3
Пункт 27 статті 2 абзац двадцять п’ятий пункту 3
Пункт 28 статті 2 абзац сорок перший пункту 3
Пункт 29 статті 2 абзац двадцятий пункту 3
Пункт 30 статті 2 абзац тридцять п’ятий пункту 3
Пункт 31 статті 2 абзац двадцять дев’ятий пункту 3
Стаття 3 пункти 4—6
Стаття 4 пункти 7—8
Стаття 5 пункт 9
Стаття 6 пункт 10
Стаття 7
Стаття 8
Додаток I додаток 1
Додаток II додаток 2
Додаток III додаток 3
Додаток IV додаток 4
Додаток V додаток 5

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 березня 2019 р. № 264
ЗМІНА, 

що вноситься до переліку видів продукції, щодо яких органи  
державного ринкового нагляду здійснюють державний ринковий нагляд

Пункт 33 викласти в такій редакції:
«33. Електрич-
ні лампи та сві-
тильники

постанова Кабінету Міністрів України від 
27 травня 2015 р. № 340 «Про затвер-
дження Технічного регламенту енерге-
тичного маркування електричних ламп 
та світильників» 
постанова Кабінету Міністрів України від 
27 березня 2019 р. №  264 «Про затвер-
дження Технічного регламенту щодо ви-
мог до екодизайну для ламп спрямова-
ного випромінення, світлодіодних ламп і 
пов’язаного з ними обладнання»

Держпродспоживслужба».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 3 квітня 2019 р. № 273 
Київ

Про внесення змін до порядків, затверджених 
 постановами Кабінету Міністрів України  

від 25 грудня 1997 р. № 1471 і від 26 квітня 2003 р. № 625
Кабінет Міністрів України постановляє: 
Внести до Порядку проведення спеціальної перевірки для надання фізичним осо-

бам допуску до виконання особливих робіт на ядерних установках, з ядерними ма-
теріалами, радіоактивними відходами, іншими джерелами іонізуючого випроміню-
вання, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 грудня 1997 р. 
№ 1471 (Офіційний вісник України, 1997 р., число 52, с. 146; 2006 р., № 11, ст. 722, 
№ 83, ст. 2734; 2007 р., № 1, ст. 23; 2011 р., № 81, ст. 2977), і Порядку визначення 
рівня фізичного захисту ядерних установок, ядерних матеріалів, радіоактивних від-
ходів, інших джерел іонізуючого випромінювання відповідно до їх категорії, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 26 квітня 2003 р. № 625 (Офіцій-
ний вісник України, 2003 р., № 18—19, ст. 838; 2007 р., № 1, ст. 23; 2016 р., № 83, ст. 
2734), зміни, що додаються. 
	 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 3 квітня 2019 р. № 273

ЗМІНИ, 
що вносяться до порядків, затверджених постановами Кабінету Міністрів України 

від 25 грудня 1997 р. № 1471 і від 26 квітня 2003 р. № 625
1. У Порядку проведення спеціальної перевірки для надання фізичним особам до-

пуску до виконання особливих робіт на ядерних установках, з ядерними матеріала-
ми, радіоактивними відходами, іншими джерелами іонізуючого випромінювання, за-
твердженому постановою Кабінету Міністрів України від 25 грудня 1997 р. № 1471:

1) у пункті 6:
абзац перший викласти в такій редакції:
«6. Керівникам центральних органів виконавчої влади, підприємств, функції з 

управління та контроль за діяльністю яких здійснюються Кабінетом Міністрів Укра-
їни, допуск до виконання особливих робіт (далі — допуск) надається згідно з нака-
зом Голови СБУ.»;

абзац третій виключити;
абзац шостий викласти в такій редакції:
«Керівникам та працівникам підприємств, що використовують джерела іонізуючо-

го випромінювання, діяльність з використання яких звільняється від ліцензування, та 
джерела іонізуючого випромінювання V категорії, допуск не надається.»;

доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Працівникам підприємства допуск надається згідно з наказом керівника підпри-

ємства або його заступників у разі наявності у них допуску до виконання особли-
вих робіт.»;

2) у пункті 9:
в абзаці першому: 
у першому реченні слова «засвідчене підписом спеціально призначеної посадо-

вої особи та скріплене печаткою посвідчення, в якому містяться відомості про на-
дання допуску» замінити словами «копія наказу про надання допуску до виконан-
ня особливих робіт»; 

у другому реченні слова «та скріплюється печаткою» виключити;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Виконання особливих робіт без допуску відповідної категорії забороняється.»;
3) у пункті 15:
у другому реченні абзацу першого слова «та скріплюється печаткою» виключити;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Кожні сім років формується новий перелік.»;
4) у пункті 17:
у підпункті 2 слова «двох примірників» і «, алкогольної» виключити;
у підпункті 3 слова і цифри «, в якій зазначаються відомості про фізичну особу та 

її близьких родичів — батьків, дружину (чоловіка), рідних братів, сестер, дітей віком 
старше 16 років,» виключити;

у підпункті 5:
в абзаці другому слова «або спеціально призначеною посадовою особою» і «но-

мер та дата наказу про погодження,» виключити;
абзац третій викласти в такій редакції:
«анкету, облікову картку, картки перевірки.»;
5) у пункті 18:
у другому реченні слова «Анкета, облікова» замінити словом «Облікова»;
доповнити пункт реченням такого змісту: «Дія допуску припиняється у разі звіль-

нення фізичної особи з роботи.»;
6) пункт 19 викласти в такій редакції:
«19. У разі переходу фізичної особи, яка мала допуск, на роботу на інше підпри-

ємство керівник такого підприємства подає за попереднім місцем роботи особи за-
пит щодо надіслання її облікової картки та листа ознайомлення.

Якщо строк дії спеціальної перевірки не вичерпано, керівник підприємства надає 
цій особі своїм наказом допуск відповідної категорії та надсилає до Центрального 
управління СБУ або до підпорядкованого йому регіонального органу оформлену в 
установленому порядку картку результатів перевірки.»;

7) у першому реченні пункту 21 слова «п’ять днів» замінити цифрами і словами 
«14 робочих днів»;

8) у першому реченні абзацу другого пункту 22 слова і циф-
ри «другої  —  10, третьої — 15 років» замінити словами і цифрами  
«другої — 7, третьої — 10 років від дати надання позитивного висновку за результа-
тами спеціальної перевірки»;

9) пункт 25 доповнити реченням такого змісту: «Такий запит надсилається не ра-
ніше ніж через шість місяців з дня надходження негативного висновку за результа-
тами спеціальної перевірки.»;

10) назву розділу «Анулювання допуску та припинення його дії» викласти в та-
кій редакції:

«Анулювання допуску»;
11) у другому реченні абзацу другого пункту 27 слова «та скріплюється печат-

кою» виключити;
12) в абзаці четвертому пункту 30 слова «та скріплюються печаткою» виключити.
2. У Порядку визначення рівня фізичного захисту ядерних устано-

вок, ядерних матеріалів, радіоактивних відходів, інших джерел іонізуючо-
го випромінювання відповідно до їх категорії, затвердженому постановою  
Кабінету Міністрів України від 26 квітня 2003 р. № 625:

1) у пункті 4:
абзац третій після цифр і слова «II категорії» доповнити словами і цифрами «, ра-

діоактивні відходи I категорії, об’єкти, призначені для поводження з радіоактивними 
відходами I категорії, відпрацьоване ядерне паливо»;

в абзаці четвертому цифру і слово «I категорії» замінити цифрами і словом «I—
III категорії»;

2) пункт 18 після слів «що використовують» доповнити словами і цифрою «дже-
рела іонізуючого випромінювання V категорії та»;

3) у додатку 5 до Порядку у графі «Категорія» у позиції «Джерела іонізуючого ви-
промінювання I і II категорії» цифри і слова «I і II категорії» замінити цифрами і сло-
вом «I—IV категорії».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 березня 2019 р. № 164-р 
Київ

Про виділення коштів на здійснення заходів,  
пов’язаних із запобіганням виникненню  

надзвичайної ситуації у м. Фастові Київської області
1. Виділити Київській облдержадміністрації 14 млн. гривень на придбання житла меш-

канцям, які потребують відселення з аварійного житлового будинку по вул. Садовій, 10, 
у м. Фастові Київської області, з метою запобігання виникненню надзвичайної ситуації.

Міністерству фінансів здійснити зазначені видатки за рахунок коштів резервного 
фонду державного бюджету.

2. Київській облдержадміністрації:
затвердити у двотижневий строк за погодженням з Міністерством регіонального 

розвитку, будівництва та житлово-комунального господарства, Міністерством еко-
номічного розвитку і торгівлі та Міністерством фінансів перелік витрат, пов’язаних із 
здійсненням заходів, визначених у пункті 1 цього розпорядження;

подати до 20 грудня 2019 р. Міністерству економічного розвитку і торгівлі, Мініс-
терству фінансів та Державній казначейській службі звіт про використання коштів, 
виділених згідно з цим розпорядженням.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 березня 2019 р. № 198-р 
Київ

Про додаткові заходи з охорони громадського порядку  
та забезпечення громадської безпеки під час проведення  

виборів Президента України у 2019 році
Відповідно до частини п’ятої статті 53 Закону України «Про освіту» погодитися 

з пропозицією Міністерства внутрішніх справ про залучення курсантів Національ-
ної академії Національної гвардії до заходів з охорони громадського порядку та за-
безпечення громадської безпеки під час проведення виборів Президента України у  
2019 році.
	 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 27 березня 2019 р. № 269 

Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України 
від 5 березня 2008 р. № 188

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 5 березня 2008 р. № 188 «Про затвердження Порядку використання коштів, 

передбачених у державному бюджеті для підтримки експлуатаційно безпечного стану судноплавних шлюзів, внутрішніх водних 
шляхів» (Офіційний вісник України, 2008 р., № 21, ст. 602; 2009 р., № 20, ст. 644; 2011 р., № 14, ст. 577; 2012 р., № 35, ст. 1294; 
2015 р., № 28, ст. 803) зміни, що додаються.
	 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 березня 2019 р. № 269
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України від 5 березня 2008 р. № 188
1. У назві та пункті 1 постанови слово «підтримки» замінити словом «забезпечення», а слова «, внутрішніх водних шляхів» виключити.
2. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для підтримки експлуатаційно безпечного стану судно-

плавних шлюзів, внутрішніх водних шляхів, затвердженому зазначеною постановою:
1) у назві Порядку слово «підтримки» замінити словом «забезпечення», а слова «, внутрішніх водних шляхів» виключити;
2) у пункті 1:
в абзаці першому слова «Підтримка експлуатаційно-безпечного стану судноплавних шлюзів, внутрішніх водних шляхів, в тому 

числі на проведення днопоглиблювальних робіт» замінити словами «Забезпечення експлуатаційно-безпечного стану судноплав-
них шлюзів»;

в абзаці третьому слова «навігаційне забезпечення судноплавства на внутрішніх водних шляхах і» виключити;
3) пункти 2 і 3 викласти в такій редакції:
«2. Забезпечення надається з урахуванням фактичного обсягу доходів, одержаних суб’єктами господарювання відповідно до за-

конодавства від надання послуг із забезпечення проходження суден через судноплавні шлюзи.
3. Бюджетні кошти використовуються для:
забезпечення безпечної експлуатації та безперебійного пропуску суден через судноплавні шлюзи шляхом дотримання проектних 

вимог до будівельних та гідротехнічних конструкцій і споруд, технологічного електромеханічного обладнання судноплавних шлюзів;
забезпечення охоронного режиму судноплавних шлюзів;
технічного переоснащення (в тому числі оплати проектних та дослідних робіт), оновлення обладнання і матеріально-технічної ба-

зи підприємств, що виконують відповідні роботи;
придбання та виготовлення спеціалізованої техніки і обладнання (засобів зв’язку, охоронної та пожежної сигналізації, вантажопід-

йомних машин і механізмів, автотракторної і водолазної техніки, гідравлічного, електротехнічного та механічного обладнання тощо);
придбання основних та допоміжних матеріалів, необхідних для забезпечення роботи судноплавних шлюзів, машин, механізмів, 

обладнання, інструментів, а також для створення безпечних умов праці;
ремонту гідротехнічних конструкцій і споруд судноплавних шлюзів (шлюзових камер, водопровідних галерей, гребель, відкосів, 

маяків тощо), будівель центральних пультів управління шлюзів, технологічних будівель, машин і обладнання, ремонтних майстерень;
проведення заходів з утримання в належному стані судноплавних гідротехнічних споруд та безпечного безперебійного судно-

пропуску через шлюзи;
удосконалення нормативно-технічної документації з питань системи пропуску суден через судноплавні шлюзи і здійснення екс-

плуатації та ремонту судноплавних шлюзів.».

ПОСТАНОВА 
від 3 квітня 2019 р. № 270 

Київ

Про внесення зміни до пункту 4 Положення про Державну інспекцію ядерного регулювання України
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести зміну до пункту 4 Положення про Державну інспекцію ядерного регулювання України, затвердженого постановою Ка-

бінету Міністрів України від 20 серпня 2014 р. № 363 (Офіційний вісник України, 2014 р., № 69, ст. 1925), доповнивши його під-
пунктом 181 такого змісту:

«181) вносить дозволи на перевезення радіоактивних матеріалів у разі їх міжнародного перевезення до єдиного державного 
інформаційного веб-порталу «Єдине вікно для міжнародної торгівлі» у формі електронного документа, засвідченого кваліфіко-
ваним електронним підписом;».
	 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ПОСТАНОВА 
від 3 квітня 2019 р. № 272 

Київ

Про внесення зміни до пункту 6 постанови Кабінету Міністрів України від 4 липня 2018 р. № 814
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести зміну до пункту 6 постанови Кабінету Міністрів України від 4 липня 2018 р. № 814 «Про затвердження Технічного ре-

гламенту приладів, що працюють на газоподібному паливі» (Офіційний вісник України, 2018 р., № 80, ст. 2659), замінивши сло-
во «шість» цифрами «15».

2. Ця постанова набирає чинності з 6 квітня 2019 року.
	 Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 20 березня 2019 р. № 168-р 
Київ

Про затвердження плану заходів на 2019 та наступні роки, спрямованих на забезпечення 
розвитку фізкультурно-спортивної реабілітації учасників бойових дій, які брали участь  

в антитерористичній операції, у заходах із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі  
і стримування збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській областях

1. Затвердити план заходів на 2019 та наступні роки, спрямованих на забезпечення розвитку фізкультурно-спортивної ре-
абілітації учасників бойових дій, які брали участь в антитерористичній операції, у заходах із забезпечення національної безпе-
ки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській областях, що додається.

2. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади, обласним та Київській міській держадміністраціям забезпечити: 
виконання плану заходів, затвердженого цим розпорядженням, за рахунок та в межах видатків державного та місцевих бю-

джетів, а також за рахунок інших джерел фінансування, не заборонених законодавством;
подання щороку до 15 липня та до 15 січня Міністерству соціальної політики інформації про стан виконання зазначеного 

плану заходів для її узагальнення та інформування до 15 серпня та до 15 лютого Кабінету Міністрів України.
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 20 березня 2019 р. № 168-р
ПЛАН 

заходів на 2019 та наступні роки, спрямованих на забезпечення розвитку фізкультурно-спортивної реабілітації учасників 
бойових дій, які брали участь в антитерористичній операції, у заходах із забезпечення національної безпеки і оборони,  

відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській областях 

Найменування завдання Найменування заходів Строк  
виконання Відповідальні за виконання

1. Підготовка та реалізація проек-
тів і програм розвитку та забезпечен-
ня доступності послуг із фізкультур-
но-спортивної реабілітації та занять 
спортом для учасників бойових дій, 
які брали участь в антитерористичній 
операції, у заходах із забезпечення на-
ціональної безпеки і оборони, відсічі 
і стримування збройної агресії Росій-
ської Федерації у Донецькій та Луган-
ській областях (далі — учасники бо-
йових дій), насамперед для осіб з ін-
валідністю з їх числа: розширення ме-
режі спортивних залів, спортивних за-
кладів і реабілітаційних установ, що 
надають відповідні послуги учасникам 
бойових дій, створення спортивних 
секцій для занять спортом

1) розроблення та затвердження ти-
пових програм фізкультурно-спор-
тивної реабілітації учасників бойо-
вих дій, насамперед осіб з інвалідніс-
тю з їх числа, з урахуванням стану їх 
здоров’я та характеру отриманих по-
ранень (травм)

травень
2019 р.

Мінсоцполітики
Мінветеранів
Міноборони
МВС
ДСНС
Національна поліція 
Адміністрація Держспецзв’язку 
Адміністрація Держприкордонслужби
СБУ (за згодою)

2) забезпечення використання спор-
тивних споруд і реабілітаційних уста-
нов різних форм власності для вико-
нання програм і заходів фізкультур-
но-спортивної реабілітації учасників 
бойових дій, насамперед осіб з інва-
лідністю з їх числа

постійно Міноборони
МВС 
Мінмолодьспорт
Мінветеранів
Мінсоцполітики
ДСНС
Національна поліція 
Адміністрація Держспецзв’язку 
Адміністрація Держприкордонслужби
СБУ (за згодою)
обласні та Київська міська держад-
міністрації

3) забезпечення підготовки фахівців з 
фізкультурно-спортивної реабілітації, 
залучення їх до проведення практич-
них занять з реабілітації учасників бо-
йових дій, насамперед осіб з інвалід-
ністю з їх числа

постійно МОН
Мінмолодьспорт 
Мінветеранів
Мінсоцполітики
Міноборони
МВС
ДСНС
Національна поліція 
Адміністрація Держспецзв’язку 
Адміністрація Держприкордонслужби
СБУ (за згодою)

4) залучення осіб з інвалідністю з 
числа учасників бойових дій для про-
ведення у реабілітаційно-спортив-
них центрах заходів із фізкультурно-
спортивної реабілітації 

—”— Мінветеранів
Мінмолодьспорт
Мінсоцполітики
Міноборони
МВС
ДСНС
Національна поліція 
Адміністрація Держспецзв’язку 
Адміністрація Держприкордонслужби
СБУ (за згодою)

5) визначення закладів, які надавати-
муть послуги з фізкультурно-спор-
тивної реабілітації учасникам бойових 
дій, насамперед особам з інвалідніс-
тю з їх числа

постійно Мінветеранів
Мінсоцполітики  
Міноборони 
Мінмолодьспорт
МВС
ДСНС
Національна поліція 
Адміністрація Держспецзв’язку 
Адміністрація Держприкордонслужби
СБУ (за згодою)

6) проведення заходів щодо сприяння 
учасникам бойових дій у доступі до сис-
тематичних занять фізичною культурою 
і спортом у профільних установах дер-
жавної та комунальної форми власності

—”— обласні та Київська міська держад-
міністрації  
органи місцевого самоврядування  
(за згодою)

7) створення належних умов для 
систематичних занять спортом осіб 
з інвалідністю із числа учасників бо-
йових дій, які досягли відповідного 
рівня спортивних результатів та про-
йшли медичну класифікацію на від-
повідність ступеня ураження (інва-
лідності) міжнародним критеріям, 
визначеним Міжнародним паралім-
пійським комітетом та Міжнародним 
спортивним комітетом глухих, з ме-
тою забезпечення їх подальшої учас-
ті в офіційних всеукраїнських і між-
народних змаганнях з видів спор-
ту осіб з інвалідністю, в тому чис-
лі Паралімпійських і Дефлімпій-
ських іграх

—”— Мінмолодьспорт
обласні та Київська міська держадмі-
ністрації Національний комітет спор-
ту інвалідів України  
(за згодою)

2. Забезпечення учасників бойових 
дій, які стали особами з інвалідніс-
тю внаслідок участі в антитерористич-
ній операції, у заходах із забезпечення 
національної безпеки і оборони, відсі-
чі і стримування збройної агресії Ро-
сійської Федерації у Донецькій та Лу-
ганській областях, технічними засоба-
ми реабілітації, у тому числі протеза-
ми та ортезами, для занять спортом і 
проведення фізкультурно-спортивної 
реабілітації

подання в установленому порядку  
Кабінетові Міністрів України  
відповідних проектів нормативно-
правових актів щодо забезпечення 
осіб з інвалідністю з числа учасників 
бойових дій технічними  
засобами реабілітації, у тому  
числі протезами та ортезами,  
для занять спортом і проведення  
фізкультурно-спортивної реабілітації 

травень
2019 р.

Мінсоцполітики
МОЗ
Мінветеранів
Мінмолодьспорт
Мінекономрозвитку 
Мінфін 
Мін’юст

3. Поширення практики залучення 
учасників бойових дій до спортивних 
змагань, зокрема серед ветеранів ві-
йни, військовослужбовців

1) сприяння проведенню фізкультур-
но-оздоровчих і спортивних заходів, 
всеукраїнських змагань серед учасни-
ків бойових дій, осіб з інвалідністю з 
їх числа, військовослужбовців, у то-
му числі з видів спорту за програмою 
«Ігри нескорених», а також підготов-
ці та участі збірних команд України у 
міжнародних змаганнях

постійно Мінветеранів
Мінсоцполітики  
Міноборони 
Мінмолодьспорт
МВС
ДСНС
Національна поліція 
Адміністрація Держспецзв’язку 
Адміністрація Держприкордонслужби
СБУ (за згодою)
обласні та Київська міська держад-
міністрації

2) забезпечення проведення заходів 
фізкультурно-спортивної реабілітації 
учасників бойових дій, осіб з інвалід-
ністю з їх числа, військовослужбовців

постійно Мінветеранів
Мінсоцполітики  
Міноборони
Мінмолодьспорт
МВС
ДСНС
Національна поліція 
Адміністрація Держспецзв’язку 
Адміністрація Держприкордонслужби
СБУ (за згодою)
обласні та Київська міська держад-
міністрації

4. Забезпечення розвитку міжнарод-
ної співпраці щодо залучення учасни-
ків бойових дій до спортивних зма-
гань та інших заходів за участю дер-
жав — членів НАТО, а також стратегіч-
них партнерів Альянсу 

передбачення у планах міжнародної 
співпраці залучення учасників бойо-
вих дій до участі в міжнародних спор-
тивних змаганнях та інших заходах за 
участю держав — членів НАТО, а та-
кож стратегічних партнерів Альянсу

щороку Міноборони
Мінветеранів
Мінсоцполітики
Мінмолодьспорт
МВС
ДСНС
Національна поліція 
Адміністрація Держспецзв’язку 
Адміністрація Держприкордонслужби
СБУ (за згодою)

5. Проведення конференцій, засі-
дань за круглим столом, семінарів, ін-
ших тематичних заходів, спрямова-
них на забезпечення розвитку систе-
ми фізкультурно-спортивної реабілі-
тації учасників бойових дій, а також 
сприяння їх соціальній, професійній та 
психологічній реабілітації, реалізації 
громадських і творчих ініціатив 

забезпечення підвищення кваліфі-
кації фахівців з фізкультурно-спор-
тивної реабілітації шляхом проведен-
ня курсів, науково-методичних кон-
ференцій, засідань за круглим сто-
лом, теоретичних і практичних за-
нять, обміну досвідом у зазначеній 
сфері, спрямованих на забезпечення 
розвитку та удосконалення системи 
фізкультурно-спортивної реабілітації 
учасників бойових дій, насамперед 
осіб з інвалідністю з їх числа

кожного 
півріччя

МОН
Мінмолодьспорт
Мінветеранів
Міноборони
МВС
ДСНС
Національна поліція
Адміністрація Держспецзв’язку 
Адміністрація Держприкордонслужби
СБУ (за згодою)

6. Опрацювання питання щодо залу-
чення в установленому порядку між-
народної технічної допомоги для про-
ведення зазначених заходів

1) проведення роботи з пошуку до-
даткових джерел зміцнення матері-
ально-технічної бази центрів, закла-
дів та установ, що надають учасникам 
бойових дій, насамперед особам з ін-
валідністю з їх числа, послуги з фіз-
культурно-спортивної реабілітації, із 
залученням міжнародних трастових і 
благодійних фондів (за згодою)

постійно Мінсоцполітики 
Мінветеранів
Мінекономрозвитку
Мінмолодьспорт
МЗС
Міноборони
МВС
ДСНС
Національна поліція 
Адміністрація Держспецзв’язку 
Адміністрація Держприкордонслужби
СБУ (за згодою)

2) забезпечення співпраці з міжна-
родними організаціями стосовно реа-
лізації наявних та запровадження но-
вих проектів технічної та фінансової 
допомоги, спрямованих на фізкуль-
турно-спортивну реабілітацію учасни-
ків бойових дій, насамперед осіб з ін-
валідністю з їх числа

постійно Мінсоцполітики 
Мінветеранів
Міноборони
МВС 
Мінекономрозвитку
Мінмолодьспорт
МЗС
ДСНС
Національна поліція 
Адміністрація Держспецзв’язку 
Адміністрація Держприкордонслужби
СБУ (за згодою)

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 13 березня 2019 р. № 148-р 
Київ

Про зміну складу Ідентифікаційного комітету з питань науки
Ввести до складу Ідентифікаційного комітету з питань науки, затвердженого розпорядженням Кабінету Міністрів України від 

14 вересня 2016 р. № 670, Стойку Ростислава Стефановича — завідувача відділу регуляції проліферації клітин і апоптозу Інститу-
ту біології клітини Національної академії наук, члена-кореспондента Національної академії наук (за згодою), вивівши з його скла-
ду Штока Гюнтера.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
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європейський суд з прав людини та україна

оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення ✦ оголошення

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Повідомлення про зміну складу посадових осіб
Приватного акціонерного товариства «Агробудкомплект»

Загальні відомості: ідентифікаційний код  01355260, місцезнаходження:  
08300, Київська обл., м.Бориспіль, вул. Глібова, 7. Міжміський код, телефон та факс емітента: 

0(4595) 6-24-41, електронна адреса емітента: vatagrobud@emitent.net.ua. Адреса сторінки  
в мережі інтернет: agrobudkomplekt.pat.com.ua

Рішенням загальних зборів акціонерів ПрАТ «Агробудкомплект» від 29.03.2019 року (протокол 
№ 1), у зв’язку  з закінченням терміну перебування на посаді, звільнено: Голову Наглядової ради 
Михайлюка Юрія Васильовича, часткою акцій у статутному капіталі не володіє. На посаді перебу-
вав з 29 березня 2016 року. Члена Наглядової ради Смірнова Віктора Миколайовича, володіє част-
кою акцій у статутному капіталі 0,124%. На посаді перебував з 29 березня 2013 року. Члена Нагля-
дової ради Смірнову Ірину Євгеніївну, володіє часткою акцій у статутному капіталі 45,853%. На по-
саді перебувала з 01 квітня 2016 року. Ревізора Шамрай Аллу Петрівну,  володіє часткою акцій у 
статутному капіталі 50,08136%. На посаді перебувала з 29 березня 2016 року. Рішенням Наглядо-
вої ради ПрАТ «Агрокомплект» від 29.03.2019 (протокол №2) припинено повноваження Директо-
ра Ханюкова Сергія Олексійовича, часткою акцій у статутному капіталі не володіє. На посаді пере-
бував з 01 квітня 2016 року. Рішенням Наглядової ради ПрАТ «Агрокомплект» від 29.03.2019 (про-
токол №3) звільнено з посади головного бухгалтера Щербакову Валентину Іванівну, часткою акцій 
у статутному капіталі не володіла. На посаді перебувала з 25 жовтня 2002 року. Призначено на но-
вий термін:  Головою Наглядової ради Михайлюка Юрія Васильовича терміном на три роки, част-
кою акцій у статутному капіталі не володіє. Освіта середньо-спеціальна. Загальний стаж роботи 30 
років. Останні п’ять років працює Головою наглядової ради. Непогашеної судимості за корисливі 
та посадові злочини не має. Членом Наглядової ради Смірнова Віктора Миколайовича терміном 
на три роки, володіє часткою у статутному капіталі Товариства 0,124%. Освіта середньо-технічна. 
Загальний стаж роботи 37 років. Останні п’ять років працює членом наглядової ради.  Непогаше-
ної судимості за корисливі та посадові злочини не має.  Членом Наглядової ради Смірнову Ірину 
Євгеніївну терміном на три роки, володіє часткою у статутному капіталі 45,853%. Освіта середньо-
технічна. Загальний стаж роботи 29 років. Останні п’ять років працює членом наглядової ради. Не-
погашеної судимості за корисливі та посадові злочини не має. Ревізором Шамрай Аллу Петрів-
ну терміном на три роки, володіє часткою у статутному капіталі 50,081%. Освіта вища. Загальний 
стаж  роботи 44 роки. Непогашеної судимості за корисливі та посадові злочини не має. Рішенням 
Наглядової ради ПрАТ «Агрокомплект» від 29.03.2019 (протокол №2) призначено: Ханюкова Сер-
гія Олексійовича директором терміном на три роки, часткою акцій у статутному капіталі не воло-
діє. На посаді перебував з 01 квітня 2016 року. Освіта середньо-технічна. Загальний стаж роботи 
33 роки. Останні п’ять  років працює директором. Непогашеної судимості за корисливі та посадо-
ві злочини не має. На посаду головного бухгалтера нікого не призначено. 

Директор ПрАТ «Агробудкомплект» Ханюков С. О

Оголошення
щодо продажу активів (майна)   

ПУБЛІЧНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «ІМЕКСБАНК» 
Номер лота Короткий опис активів (майна) в лоті

GL8N0448 Права вимоги за договором кредиту №04/10-79 від 07.02.2008 
(без забезпечення). Права вимоги за договором кредиту №04/13-
532 від 27.06.2008 (без забезпечення). Права вимоги за договором 
кредитної лінії №04/13-555 від 07.08.2008 (без забезпечення).  
Права вимоги за договором відновлювальної кредитної лінії 
№04/12-141 від 27.02.2008 (без забезпечення).  
Права вимоги за договором відновлювальної кредитної лінії  
№04-12-704 від 22.11.2007 (без забезпечення).

GL8N0449 Права вимоги за договором кредитної лінії №68 від 22.01.2007  
(без забезпечення). Права вимоги за договором кредиту №126  
від 19.07.2006 (без забезпечення).

GL8N0450 Майнові права за договором кредиту за овердрафтом  
№910/ОФ/2007 від 20.12.2007 (без забезпечення).

GL8N0451 Майнові права за договором кредитної лінії №103/07-ЮР 
від 25.06.2007 (без забезпечення).

GL8N0452 Майнові права за договором кредиту за овердрафтом №269  
від 31.10.2007 (без забезпечення). Майнові права за договором 
кредиту №35 від 27.02.2007 (без забезпечення).

GL8N0453 Права вимоги за договором кредиту за овердрафтом №125/07  
від 13.11.2007 (без забезпечення).

GL1N0454 Права вимоги за кредитним договором №846/КД/2007 від 
25.07.2007 (без забезпечення). Права вимоги за кредитним  
договором про відкриття кредитної лінії №955/КЛ/2008  
від 27.03.2008 (без забезпечення).

GL8N0455 Права вимоги за кредитним договором про відкриття кредитної  
лінії  №213 від 30.08.2007 (без забезпечення).

GL8N0456 Права вимоги за договором кредиту за овердрафтом №27ф  
від 18.02.2008 (без забезпечення).

Дата проведення відкритих торгів	 24.04.2019
(аукціону)/електронного аукціону			 
Електронна адреса для доступу 		 www.prozorro.sale
до відкритих торгів (аукціону)/          	
електронного аукціону		
Час проведення відкритих торгів 	 Точний час початку проведення
(аукціону)/ електронного аукціону 	 відкритих торгів (аукціону)/	
				    електронного аукціону 
				    по кожному лоту вказується 	
				    на веб-сайті www.prozorro.sale  
Детальна інформація щодо лота	 http://www.fg.gov.ua/ 
				    assets-selling

Оболонський районний суд м. Киє-
ва викликає обвинуваченого Сидоренка 
Олександра Івановича, що обвинувачу-
ється у вчиненні злочинів, передбачених 
ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче су-
дове засідання, яке відбудеться 10 квіт-
ня 2019 року об 11:00 годині в приміщен-
ні Оболонського районного суду м. Києва 
за адресою: м. Київ, вул. М. Тимошенка, 
2-Є, 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, 
обвинуваченого, свідка, потерпілого, ци-
вільного відповідача передбачені статтею 
139 КПК України, а також наслідки непри-
буття обвинуваченого передбачені стат-
тею 323 КПК України, прокурора та захис-
ника — статтею 324 КПК України, потер-
пілого — статтею 325 КПК України, ци-
вільного позивача, цивільного відповіда-
ча та їх представників — статтею 326 КПК 
України, свідка, спеціаліста, перекладача і 
експерта — статтею 327 КПК України.

Суддя О. В. Жежера

Повістка про виклик підозрюваних  
при здійсненні судового засідання 
в порядку спеціального судового 

провадження 
Обвинувачений Золотарьов Микола 

Анатолійович, який народився 25 квітня 
1990 року, зареєстрований за адресою: 
Одеська область, м. Болград, вул. 25 Серп-
ня, 226, відповідно до вимог ст.ст. 297‑5, 
323 КПК України викликається в судове за-
сідання, яке відбудеться 12.04.2019 року 
о 10 годині 30 хвилин в залі судових засі-
дань №131 Приморського районного суду  
м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Бал-
ківська, 33, для участі в судовому засідан-
ні як обвинувачений.

Суддя Іванов В. В.

Оголошення
про проведення відкритих торгів (голландського аукціону) 

з продажу майна  ПУБЛІЧНОГО АКЦІОНЕРНОГО  
ТОВАРИСТВА  «БАНК БОГУСЛАВ» 

Номер лота: GL8N0444
Коротка назва лота/номер 
кредитного договору:

Пул активів, що складається  
з права вимоги за кредитним  
договором №15/05-ОВ-17/2017  
та дебіторської заборгованості/
майнових прав за дебіторською 
заборгованістю 

Місце проведення аукціону: ЄДИНИЙ КАБІНЕТ
Посилання на перелік організато-
рів відкритих торгів (аукціонів): 
http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale

Дата проведення аукціону: 24.04.2019
Час проведення аукціону: Точний час початку проведен-

ня відкритих торгів (аукціону)/
електронного аукціону по кожно-
му лоту вказується на веб-сайті: 
http://www.prozorro.sale  

Детальна інформація по лоту 
(параметри, забезпечення, 
початкова ціна, 
правила участі в аукціоні):

Посилання на оголошення про 
проведення аукціону розміщене 
на веб-сайті Фонду:  
http://www.fg.gov.ua/ 
not-paying/liquidation/ 
219-at-bank-bohuslav/ 
42086-asset-sell-id-194185

Оголошення
щодо продажу активів (майна)   

ПУБЛІЧНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «ІМЕКСБАНК»

Номер лота Короткий опис активів (майна) в лоті
GL22N0446 Приміщення за адресою: м. Миколаїв, вулиця Нікольська,  

будинок 15, яке складається: з нежилого приміщення (офіс)  
загальною площею 131,6 кв. м та підвалу загальною площею  
37,8 кв. м; кімнати у квартирі спільного заселення №15 загальною 
площею 51,9 кв. м; кімнати у квартирі спільного заселення №15  
загальною площею 21,9 кв. м; квартири №6 загальною площею  
62,0 кв. м (інв.№002561) та інші основні засоби в кількості 275 од.

Дата проведення відкритих торгів 	 Перші відкриті торги (аукціон) – 
(аукціону)/електронного аукціону 	 24.04.2019			 
				    Другі відкриті торги (аукціон) – 		
				    21.05.2019

Електронна адреса для доступу 		 www.prozorro.sale
до відкритих торгів (аукціону)/
електронного аукціону 		
Час проведення відкритих торгів 	 Точний час початку проведення
(аукціону)/електронного аукціону 	 відкритих торгів (аукціону)/ 		
				    електронного аукціону 
				    по кожному лоту вказується 
				    на веб-сайті www.prozorro.sale  
Детальна інформація щодо лота	 http://www.fg.gov.ua/assets-selling

Повідомлення про порушення основного зобов’язання  
в порядку статті 35 ЗУ «Про іпотеку»

За кредитним договором №МL-301/355/2007, укладеним 06.06.2007 року 
між Сиротою Миколою Анатолійовичем, 09.07.1971 р.н., та Закритим акціо-
нерним товариством «ОТП Банк», правонаступником якого є Акціонерне това-
риство «ОТП Банк» (на сьогоднішній день права вимоги за кредитним догово-
ром та договором іпотеки відступлені на ТОВ «Факторингова компанія «Фін-
вест Груп» код ЄДРПОУ 42323667), було порушено грошове зобов’язання в 
частині своєчасного погашення заборгованості, на сьогодні прострочена за-
боргованість за кредитним договором складає: 1 529 220,89 (один мільйон 
п’ятсот двадцять дев’ять тисяч двісті двадцять гривень 89 копійок) гривень.

Попереджаємо, що у разі несплати заборгованості за договором кредиту 
протягом тридцяти днів з моменту отримання Вами цього повідомлення бу-
де розпочато процедуру звернення стягнення на предмет іпотеки за Іпотеч-
ним договором №РСL-301/184/2007 від 11.06.2007 року, а саме домоволодін-
ня, що знаходиться за адресою: м. Дніпро, пров. Голубиний, буд. 2 та земель-
на ділянка загальною площею 571 кв.м, що знаходиться за адресою: м. Дні-
про, пров. Голубиний, буд. 2

В один із способів, передбачених умовами договору та чинного законодав-
ства, в тому числі але не виключно:

— визнанням права власності на предмет іпотеки за іпотекодержателем;
— продаж предмету іпотеки від свого імені будь-якій особі покупцеві;
— інші передбачені законодавством способи.

Оголошення
про  проведення відкритих торгів (аукціону) з продажу активів  

АТ «Дельта Банк»:
організатори торгів: згідно переліку осіб за посиланням:  

http://torgi.fg.gov.ua/prozorrosale

Номер лота: GL8N0425-GL8N0426
Короткий опис активів (майна)  
в лоті:

Кредити

Електронна адреса для доступу  
до відкритих торгів (аукціону) / 
електронного аукціону:

http://www.prozorro.sale

Дата проведення відкритих торгів 
(аукціону) /електронного аукціону:

26.04.2019

Час проведення відкритих торгів 
(аукціону) /електронного аукціону:

Точний час початку проведення від-
критих торгів (аукціону) /електронного 
аукціону по кожному лоту вказується 
на веб-сайті www.prozorro.sale

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/
liquidation/118-delta/ 
42075-asset-sell-id-194160

ОГОЛОШЕННЯ  
щодо продажу активів (майна) АТ «РОДОВІД БАНК» 

Номер лота: GL22N0471
Короткий опис активів (майна) 
в лотах:

Нерухомість за адресою: м.Київ,  
вул. Ломоносова, буд. 58 та основні  
засоби в кількості 2998 одиниць

Електронна адреса  
для доступу до відкритих торгів 
(аукціону)/електронного аукціону:

www.prozorro.sale

Дата проведення  
відкритих торгів (аукціону)/ 
електронного аукціону:

24.04.2019

Час проведення відкритих торгів 
(аукціону)/електронного аукціону

Точний час початку проведення відкритих 
торгів (аукціону)/електронного аукціону 
по кожному лоту вказується на веб-сайті 
www.prozorro.sale 

Детальна інформація щодо лота http://www.fg.gov.ua/not-paying/
liquidation/160-at-rodovid-bank/ 
42083-asset-sell-id-194178

Оголошення 
про затвердження умов реалізації 542 одиниць майна (активів) банку шляхом  

безпосереднього його продажу фізичним та/або юридичним особам
Найменування банку АТ «Дельта Банк»
Назва майна Банківське обладнання, меблі, комп’ютерна та офісна техніка  

та інші основні засоби
Місце проведення безпосереднього 
продажу юридичній чи фізичній 
особі

Відповідно до оголошень, розміщених на сайті Банку  
www.deltabank.com.ua та ФГВФО  http://torgi.fg.gov.ua/

Дати проведення безпосереднього про-
дажу юридичній чи фізичній 
особі:

Відповідно до оголошень, розміщених на сайті Банку   
www.deltabank.com.ua та ФГВФО  http://torgi.fg.gov.ua/

Посилання на оголошення  
про проведення безпосереднього  
продажу, розміщене на веб-сайті  
Фонду

http://www.fg.gov.ua/not-paying/liquidation/ 
118-delta/42071-310

Контактний телефон (044) 500-00-18

Кремінський районний суд Луганської області, що розташований за адресою: Луган-

ська область, м. Кремінна, вул. Тітова, 5, викликає Чуба Сергія Михайловича як обвину-

ваченого в судове засідання в кримінальному провадженні справа № 420/953/17, про-

вадження №1-кп/414/27/2018 стосовно Чуба Сергія Михайловича, обвинуваченого за  

ст. 258-3 КК України, яке відбудеться 16 квітня 2019 року о 10 год. 30 хв.

Суддя Є. М. Акулов

Основну круглу печатку 

Донецької філії Державного публічного акціонерного товариства 

«Національна акціонерна компанія «Украгролізинг» 

(ідентифікаційний код 25954597) 

вважати недійсною у зв’язку з її втратою 28.03.2019.

Втрачений судновий білет 
№ДБ 014506 на самохідне 

моторне прогулянкове судно 
«Казанка», бортовий реєстраційний  

номер UАК 0044К, виданий  
17.09.2018 р. на ім’я  

Орел Володимир Дмитрович, 
вважати недійсним.

СПРАВА «КОРОЛЬ ТА ІНШІ ПРОТИ УКРАЇНИ» 
(CASE OF KOROL AND OTHERS v. UKRAINE)

(Заява № 54503/08 та 7 інших заяв)

Стислий виклад рішення від 07 березня 2019 року
До Європейського суду з прав людини (далі — Європейський суд) заявники 

скаржились за статтею 3 Конвенції про захист прав людини і основоположних сво-
бод (далі — Конвенція) на ненадання їм належної медичної допомоги під час три-
мання під вартою. Крім того, вони висували й інші скарги, які також порушували 
питання за Конвенцією, з огляду на відповідну усталену практику Європейсько-
го суду.

Розглянувши скарги заявників за статтею 3 Конвенції та беручи до уваги свою 
практику з цього питання, Європейський суд вказав, що у цій справі заявники не 
отримали вичерпної та належної медичної допомоги під час тримання під вартою, 
та констатував порушення цієї статті Конвенції.

Крім того, Європейський суд дійшов висновку про порушення статті 13 Конвен-
ції у заявах № 54503/08 та № 38721/10 з огляду на відсутність у заявників ефек-
тивних національних засобів юридичного захисту щодо їх скарг за статтею 3 Кон-
венції.

Розглянувши інші скарги заявників у заявах № 65987/09, № 29273/10 та 
№ 38721/10, а також посилаючись на свої висновки у справах щодо України, Євро-
пейський суд зазначив, що вони також свідчать про порушення положень Конвен-
ції, зокрема статті 3 Конвенції у зв’язку з неналежними умовами тримання під вар-
тою, пункту 3 статті 5 Конвенції у зв’язку з надмірною тривалістю досудового три-
мання під вартою та статті 34 Конвенції у зв’язку з перешкоджанням ефективному 
здійсненню права на подання індивідуальної заяви.

З огляду на всі наявні у нього матеріали та належність оскаржуваних питань до 
сфери його компетенції, Європейський суд дійшов висновку, що решта скарг у заявах 
 № 25725/09, № 51967/09, № 65987/09 та № 29273/10 не виявляють жодних ознак 
порушень прав і свобод, гарантованих Конвенцією або протоколами до неї, та від-
хилив їх як неприйнятні відповідно до пунктів 1 і 4 статті 35 Конвенції.

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
«1. Вирішує об’єднати заяви;
2. Оголошує прийнятними скарги на незабезпечення державними органами за-

явників належною медичною допомогою під час тримання під вартою та інші скар-
ги за усталеною практикою Суду, зазначені у таблиці в додатку, а решту скарг у за-
явах № 25725/09, № 51967/09, № 65987/09, № 29273/10 та № 38721/10 — непри-
йнятними;

3. Постановляє, що ці скарги свідчать про порушення статті 3 Конвенції у зв’язку 
з неналежною медичною допомогою під час тримання під вартою;

4. Постановляє, що скарги у заявах № 54503/08 та № 38721/10 свідчать про по-
рушення статті 13 Конвенції у зв’язку з відсутністю ефективних національних за-
собів юридичного захисту щодо скарг на якість медичної допомоги під час три-
мання під вартою;

5. Постановляє, що було порушено Конвенцію у заявах № 65987/09, № 29273/10 та 
№ 38721/10 щодо інших скарг за усталеною практикою Суду (див. таблицю у до-
датку);

6. Постановляє, що:
(a)  упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заявникам 

суми, зазначені у таблиці в додатку; ці суми мають бути конвертовані в національ-
ну валюту держави-відповідача за курсом на день здійснення платежу;

(b)  із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розрахунку 
на зазначені суми нараховуватиметься простий відсоток (simple interest) у розмірі 
граничної позичкової ставки Європейського центрального банку, яка діятиме в пе-
ріод несплати, до якої має бути додано три відсоткові пункти.

7. Відхиляє решту вимог заявників щодо справедливої сатисфакції.»
Інформацію надано Урядовим уповноваженим 
у справах Європейського суду з прав людини
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ЗАХІД

напрям 
вітру

сонячно

мінлива 
хмарність

хмарно

дощ сніг

Oбласть Нiч День

Київська +2 -3 +10 +15
Житомирська +2 -3 +10 +15
Чернігівська +2 -3 +8 +13
Сумська +2 -3 +8 +13
Закарпатська +5 +10 +15 +20
Рівненська -2 +3 +10 +15
Львівська 0 +5 +13 +18
Івано-Франківська -2 +3 +13 +18
Волинська 0 +5 +13 +18
Хмельницька -2 +3 +10 +15
Чернівецька -2 +3 +10 +15
Тернопільська -2 +3 +10 +15
Вінницька +2 -3 +11 +16

Oбласть Нiч День

Черкаська +2 -3 +10 +15
Кіровоградська +2 -3 +10 +15
Полтавська +2 -3 +10 +15
Дніпропетровська +2 -3 +9 +14
Одеська -2 +3 +9 +14
Миколаївська -2 +3 +10 +15
Херсонська -2 +3 +10 +15
Запорізька -2 +3 +10 +15
Харківська -2 +3 +8 +13
Донецька -2 +3 +9 +14
Луганська -2 +3 +8 +13
Крим -2 +3 +10 +15
Київ 0 +2 +12 +14

Укргiдрометцентр

Учні Авдіївки плетуть 
маскувальні сітки

Павло КУЩ, 
«Урядовий кур’єр» 

УСІ ДЛЯ ФРОНТУ! На Донеччині в Авдіївці волонтери роз-
горнули кілька пунктів, де до виготовлення маскувальних сі-
ток для захисників міста долучилися школярі. За кошти бла-
годійного фонду «Зорі надії» придбали деревину для каркаса 
та основу для сіток, а далі волонтери попросили про допомогу 
місцевих жителів, серед яких чимало молоді. 

«Першими відгукнулися учні школи №2 і під час весняних 
канікул стали працювати. Усі учасники цієї акції сподівають-
ся, що виготовлені їхніми руками сітки врятують не одне жит-
тя», — каже керівник благодійного фонду Аліна Косовська.

До роботи насамперед долучилися учні 8—11 класів, які під 
час канікул працювали протягом усього дня, а після відновлен-
ня занять — у вечірній час. Школярі й волонтери якомога швид-
ше намагаються виконати замовлення на маскувальні сітки від 
військовослужбовців бригади, яка захищає Авдіївку. Допома-
гають їм інші жителі прифронтового міста: вони приносять ста-
рі речі, які використовують для плетіння маскувальних сіток. 

У Луганському обласному —гучна прем’єра 
Іванка МІЩЕНКО 

для «Урядового кур’єра»

ТЕАТР. Режисер Володи-
мир Московченко у виста-
ві «Жайворонок» за тво-

ром Жана  Ануя 

провів парале-
лі між звитяжним подвигом 
захисниць Луганщини і Жан-
ною д’Арк, яка підняла на-
род на переможну боротьбу 

з окупантом. «Ми присвятили 
виставу всім дівчатам, які за-
хищають нашу землю від во-
рога. Вона не залишає байду-
жим глядача, змушує замис-
литися й відчувати», — вва-
жає директор Луганського об-
ласного академічного україн-

ського музично-драматич-
ного театру Сер-
гій Дорофеєв.

Театр, який бу-
ло переміщено 
з тимчасово оку-
пованої території, 
звернувся до се-
редньовічної історії 
Франції, в якій були 
і духовні злети, і під-
ступність, і любов до 
батьківщини, і ганеб-
на зрада. Юна селянка, 
ставши на чолі фран-
цузької армії, за рік змі-
нила хід Столітньої війни 
між Англією і Францією. 

Одягаючи виконавців в 
історичні костюми, театр 
говорить про сьогодення, 
залишаючи глядачеві само-
му дати відповідь на запи-

тання: хто справжній герой? 
Той, хто у владі, чи проста лю-
дина, сповнена віри?
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Гідний син великого батька
Микола ШОТ, 

«Урядовий кур’єр»

ДАТА. У Львові відзначили 
130-річчя із дня народжен-
ня другого сина Івана Фран-
ка Тараса. Знаємо його як 
письменника, науковця, ен-
тузіаста розвитку спорту на 
Галичині, живописця, журна-
ліста. Він був гідним сином 
славного батька. А ще над-
звичайно подібним до ньо-
го, успадкував блискучий ін-
телект, шляхетність, гумо-
ристичну вдачу. За незалеж-
ність України боровся на по-
чатку ХХ століття у складі 

Другого корпусу Української 
Галицької Армії. Про це вко-
тре нагадали під час урочис-
тих заходів, які відбулися в 
рідній Тарасовій оселі (тепер 
це національний літератур-
но-меморіальний музей Іва-
на Франка).

Конференція, виставка і ве-
чір спогадів визначили юві-
лейні святкування. Приїхали 
гості не лише з різних облас-
тей України, а й з-за кордону. 
Під час пленарного й секцій-
них засідань конференції зву-
чали доповіді, які розкривали 
його науковий і творчий по-
тенціал. 

Про постать батька очи-
ма сина розповів профе-
сор-франкознавець Михайло 
Гнатюк. Доцент Львівського 
національного університету 
ім.  І. Франка Наталя Тихолоз 
зосередила увагу на творчос-
ті Тараса Франка, а доцент 
Львівського державного уні-
верситету фізичної культури 
ім.  І.  Боберського Андрій Со-
ва розказав про його внесок у 
«тіловиховання». 

Працівники Дому Франка 
організували театралізовану 
екскурсію «Франчата про та-
та». Роль доньки Івана Фран-
ка Ганни виконала науковий 

співробітник музею Христина 
Рикмас, а сина Петра — за-
ступник директора музею Ми-
хайло Кобрин. 

Слухаючи спогади молод-
ших Франкових дітей, присутні 
перенеслися на століття назад 
— у часи Західно-Української 
Народної Республіки, борні за 
незалежність України. 

Особисті речі, фото- й доку-
ментальні матеріали, художні 
роботи Тараса Франка пред-
ставили на виставці «Коле-
со історії». За горнятком чаю 
і смачним пирогом звучали 
спомини про видатну цікаву 
людину.

Фільм про Івана Мазепу показали у Харкові
Володимир ГАЛАУР, 

«Урядовий кур’єр»

ПРАВДА. Документальний 
фільм «Призначаю тебе зрад-
ником» Ігоря Піддубного пре-
зентували у Будинку культу-
ри Головного управління На-
ціональної поліції України в 
Харківській області. Стрічка, 
яка опирається на історичні 
факти та автентичні докумен-
ти, пов’язані із XVII—XVIII сто-
літтями, розповідає про жит-
тя гетьмана Івана Мазепи, зо-
крема і про його стосунки з 
Петром І. За словами автора, 
історія повторюється, і тому 
саме це стало гаслом доку-
ментальної стрічки. Після пе-
регляду Ігор Піддубний позна-
йомив присутніх з командою, 
разом з якою працював над 
фільмом. Вони поспілкували-
ся з гостями і відповіли на всі 
запитання. 

«Такі документальні робо-
ти дуже важливі для віднов-

лення історичної справедли-
вості. Усі знаємо, що без ми-
нулого немає майбутнього», 

— поділився з поціновувача-
ми історії та документалісти-
ки враженнями від перегля-

ду фільму заступник голови 
Харківської облдержадміні-
страції Анатолій Бабічев.

Нинішніх жінок-захисниць автори вистави порівняли 
з Жанною д’Арк, яка підняла народ проти окупантів

Під час весняних канікул старшокласники долучилися 
до допомоги бійцям

Історичну роль Івана Мазепи та його стосунки з російським царем Петром І 
у фільмі переосмислено
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